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ಶ್ರೀಮತಿ ಸೀತಾದೇನಿಯವರು ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕತೆಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಪ್ರೀತಿ ದಿವ್ಯಸ್ರೀತಿ. ಈ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೆ ಬಾಳಿನಲಿ 
ಕಂಡು ಆನಂದಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ 


ಆದಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಈ ಕತೆಗಳನಿ 
ಕುಣಿಸಿದ ಅಮೃತ ಸದೃಶ ಪ್ರೀತಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದು ದುರ್ದೈವ 


ಇಂತಹ ಕತೆಗಳನ್ನು ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಓದಿ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದುಗಿದೆ. ತಾಯ ಬೆಲೆಯೆ ತಿಳಿಯದೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಬಗೆವ ಪಾಪವು ಹಲವರಿಂದ ತಿಳಿಯದೆಯೆ ಆಗುತ್ತದೆ, 
ಆದರೆ ಚಿಕ್ಕಂದು ತಾಯಿ, ಸಾಕಿ ಸಲುಹಲ್ಕು ಪಡುವ ಕಷ್ಟಗಳ ಅರಿವು 
ಉಂಟಾದರೆ ಮಕ್ಕಳು ದೊಡ್ಡವರಾದ ಬಳಿಕ ಶಾಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆದರ ಪ್ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲುರರು ಇದರಿಂದ ಬಾಳೆನಲ್ಲ ನೆಮ್ಮದಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸಂಸಾರಿಕ ಸೌಖ್ಯವು ದೊರೆಯಲು ಸಹಾಯವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರಿಗೆ ಈ ನನ್ನ ಆಲ್ರ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 


ಹಿ. ನೀ. 


ತಾಯಿ 


ಇರುಳು ಕತ್ತಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೆ-ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹಣ 
ಎಂಣೆ ತೀರಿದಾಗ ಜ್ಯೋತಿ ನಂದಿ ಬರಿಯ ಬತ್ತಿಯ ತುದಿಯು 

ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮ ಡಣದೆ ಬಾನಿನ್ಞ ಬೆಳ್ಳಿಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂದ ನಿಲನು ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಸುಳಿಯಲುನಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನು. ನಗರ 
ತಕ್ಕ ಹೊಲಸನ್ನು ಚಲ್ಲುವ ಬಂಡಿಗಳು ಸದ್ದುಮಾಡಿ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈಮಕಿತ ನಗರವನ್ನೆಲ್ಲ ಜಾಗ್ರ ತನನ್ನುಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು ಆಗ ಕಮಲು 
ಎಚ್ಚತ್ತಳ.; ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗ ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ವುಟ್ಟ 
ಕೊಸೂ ಎಚ್ಛತ್ತಿ ತು. ಎಲೆವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಿಗಳು ಸರಸದಿಂದ ನಲಿದಾಡ 
ವಂತೆ ತಾಯಿ ಮಗಳು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಟವುಡಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದರು. 
ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕತ್ತಲೆಯಿತ್ತು. ಪಕ್ಕಿ ವ.ರಿಯೊಂದು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ರೆಕೆ 
ಗೆದರಿ ಚಟಪಡಿಸುವಂತೆ ಪುಟ್ಟ ಕೂಸು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಲು ಬಡಿದ 
ಕ್ಸ ಕುಣಿಸುತ್ತ ತಾಯಿಯ ಮ ಖನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಮಲಾ ಆಕೆಗೆ 
ಮುತ್ತನೊಂದು ಕೊಟ್ಟು ಸಡಲಿದ ಸೀರೆಯ ನೀರಿಗೆಗಳನ್ನು ಎಡಗೈಯಿಂಡ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದ್ದಳು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಿದ ಹೊದಿಕೆಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಮೈತುಂಬ ಹೊದೆಯಿಸಿದಳು, ರುತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ ಪ್ರತಿ 
ಯೆಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಛಾದರವನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಎದ್ದು ನೋಡಿದಾಗ ಅವೆಲ್ಲವು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡ್ಡಿಯಾಗಿ ರಾಶಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೀಗೆ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿಃಳುವರು ಆಕೆಗೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು, ಬೆಳಕು ಮತ್ತು ಸುಳಿಗಾಳಿ ರ .೦ದ ಪತಿಯ ನಿದ್ರೆಗೆ ಭಂಗ 
ಬಂದೀತೆಂದು ಕಮಲಾ ಆತನ ಪದದ ಒಳಿಯ್ಲರುವ ಕಿಡಕೆಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿದಳು, ಮತ್ತೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಚಂಪುವನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು, ಆಕೆಯ ಪುಟ್ಟ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇವರಿಸುತ್ತ್ಯ ಚಂಪಕದ ಮೊಗ್ಗುಗ 
ಳಂತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೆಳೆಗಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಕೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡುವು. ಕಮಲಾ ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಕ್ಕರೆ, ಚಂಪು ಕೇಕೆ 
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ತ್ರೆ ಶ್ರೀತಿ 


ಹಾಕಿ ನೆಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಗೆ ಕಮಲು “ಹೆಚ್‌ ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ, ದಿ ನೀರ 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆಯನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿಯೇನ ” ಎಂದು ಕೆರುದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆರುಚಿದಳು. ಆದರೆ ಚಂಘಫುನಿಗೆ ಆದರ ಆರುತೆಲ್ಲಿ? ಮೊಗ್ಗು ವಿನಂತಿದ್ದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಿಳುಕಿಸುತ್ತ ಚಲ್ಲಾಟಿವಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆಕೆಯ ಸ್ತನಿ ಮಲಗುನನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ) ಆದಂ ಸಕ್ಕದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಣೆತುಂಬ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಂಚದ ಕೆಲದಿಲ್ಲಿ ಕಮಲಾ 
ಚಂಪುವಿನೊಂದಿಗೆ ಮಲಗುತ್ತಾಳೆ. ನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಲಕ್ಕಿ, ರಾಣಿ, 
ಮೋನ್ನಾ, ಶೋಭಾ ಮಲಗುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಚಂಪಾ ತೀರ ಚಿಕ್ಕವಳು; 
ಶೋಭಾ ಹಿರಿಯಳು ವಯಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆಲ್ಲ ತಾಯಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬೇಕು. ಮಲಗಿಕೂಳ್ಳುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಹಾಸಿಗೆಗಳ ಗಡಿಗಳನ್ನು ಅರಸ: ತಮ್ಮ ನಾಡುಗಳ ಗಡಿಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ದಕ್ಷತೆವಹಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುನರು. 
ಲಕ್ಕಗೆ ನಾಲ್ಭುವರ್ಷಗಳ್ಳು ಆತನಿಗೆ ತಲೆಖು ಕಡೆಗೆ ಎರಡು, ಕಾಲಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಎರಡು ಹೀಗೆ ನಂಲಸ್ಭು ದಿಂಬುಗಳು ಬೆಕು ರಾಣು ಸಕ್ಸುತ್‌ ದೇವಿ 
ಸ್ವಂ%ಪದವಳು. ಆಕೆಗೆ ಆದ ವರ್ಷಗಳು ತನಗೊಂದೂ ದಿಂಬು ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ,“ ಅವ್ವಾ, ಇನ್ನೂ ತಲೆಯ ಕದೆಗೆ ಎರಡು, ಕಾಲ 
ಕಡೆಗೆರಡು ದಿಂಬು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಲಕ್ಕೂನಷ್ಟು 
ಸಣ್ಗವಳಲ್ಲ; ನಾನೆಂದೂ ಉರುಳಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ ದಿಂಬು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೇ ಇರಲಿ” ಆಕೆಯ ಹೇಳಿಕೆ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಉಡಾಳನೆಂದರೆ 
ಮೋನ್ಯಾ (ಮೋಹನ). ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲರುವುಗ ಬಡಪಾಯಿ ಶೋಭಾಳನ್ನು ಒದೆ 
ಯ ತ್ತ ಬಂಡಿಗಾಲಿ ಉರುಳುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಉರುಳುವನು. ಶೋಭಾ 
ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಹಿರಿಯ ಮಗಳು; ಸ್ವಲ್ಪವುದರೂ ತಕಂ:ರು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಹಿರಿಯತನಕ್ಕೆ ಕೊರತೆ ಬರುವದೊ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮಕನಿರುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. ತಮ್ಮನು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒದೆದರೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಆದರೂ 
ಒಂದೊಂದ. ಸಲ “ ಅಪ್ವಾ ಆತನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇನ್ನು ಮಲಗಲಾರೆ, 
ಬಂಡಿಗಾಲಿಯೆ ಳಿದುತೆ ಮೈಮೇಲೆಯುರುಳ'ತ್ತಾನೆ » ಎಂದು ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಆಸರೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಹಾಸಿಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಾಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡಗೊಡದೆ ಪುನಃ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲ 


ತಾಯಿ ೩ 


ಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಲಗುಮಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಲಗುತ್ತಾರೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೋನ್ಯಾ ಉಣಳುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಹಾಸಿಗೆಗಳ 
ರಾಶಿಯಾಗಿ ಒಂಬಿಡೆ ಬೀಳುವವು. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೆ, 
ಮೋನ್ಯಾನ ಇಂದು ಕಾಲು ಹಾಸಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶೋಭಾಳ ಮೈಮೇಲೆ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಾತ್ರಿಲಿ ಚಂಪೂ ಏಳುವಳು, ಆಗ ಕಮಲಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವೇ ಇರು 


ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕಂತು ಜಳುವದ್ದು ಆಗ ಕಮಲ ಎದ್ದು ಮೊಲೆಯುಣ್ಣಿಸಿ ಸೀರೆಯ 
ನೀರಿಗಗಳನ್ನ್ನ ಒಡ್ಡಾ ಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ: ಚಲ್ಲಾಹಿಲ್ಲಿಯಾದ ಕೂದಲು 
ಚಾ ಚ ವುಕ್ನಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವಳು ಆಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ತಟ್ಟಿ ತ್ತ, ನೀನರಿಸುತ್ತ ಮುದ್ದು ಪತರ, ಸುವದು ಆದಕೆ ಸಮಂ ನವ? 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನ್ನ ರಿಂ ಬಾದಿ ಮಲಗಿಸಿ ಅನನ ದಿಂಬು -ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಇಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳು ರಾಣ ಮಾತ್ರ ಮೊದಲು RS ಮಲಗಿದಂತೆಯೇ ಈಗಲೂ 
pl . ಅಕ್ಕೆ ಕೊಂಕುಳಲ್ಲ ಆವಚಿ ಹಿಡಿದ ಕಪ್ಪುರ ಗೊಂಬೆಯೂ 


೧ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿತ್ತು Pa ನನ್ನು ನೆ ನೆಲದ 
೨ ಹಾಸಿಗೆ ಪುನಃ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಸಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಿದ ಳು 
ಅವನು ಪುನ" pies ಒದೆಯುಕ್ತ “ ಗೋಲ್ಕ ಗೋಲ” ಎಂದು 
ಹಿಂದಿನ ದಿನವ್ವ್ಯ ಸುಟಿಬಾಲ ಆತಿದ್ದರಿಂದ ನಿಷ ಗಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಕನವರಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಶ್ರಿ 
6 
() 

ದ 
ಬ 


qe 


5೨5 ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಯಾರೂ ಇನ್ನೂ 
ಎಚ್ಚ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ವಂಜನ ದೆಲ್ಲಿಯ ಗಿಳಿಯು ಪಸ್ನ ಗೆದರ ಚಪಡಿಸಿತು; ಗದ » 
ER ಜಡೆ? ಎಚ್ಚರಿಕ ಕೊಡುತ್ತ ಕಮಲಾ ಅಟ್ಟದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಬಂದು ಆಳ.ಮಕ್ಕೃಇನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸದಳು ಮೊದ್ದು ಎಂದೂ A ವ್ರಎದ್ಮ ವನ್ನು 

ಎಲ್ಲರು ಏಳುವ ಬರತ, "ಫಾ ನಓಣಿಗಿಗಳನ್ನು ರೊಳೆದ್ಳು ನೆಲಸಾರಿಸಿ 
ಅಂಗಕ್ಕೆ ನೀರಿನ ಧಳಿಹೊಡೆಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರ ಸನ್ನೂ ಹಸಿಯಿರು 
ವಾಗಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ತುಳಿದು ಶೊಳೆಮಾಡುವರು. ಆಸಕ್ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಎಷ್ಟೋ 
ಕೆಐಚ ನೀರ ನ ೃವಾಗುವದು. ಹಲವುರು ಸಲ ಆಕಯ ಸ್ವಾ ಮಿಯ 
ಚೆಸ್ಟೆ ನಾಡಿದ; ಆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಇಷ್ಟು ನೀರು ಬರಿಯ Mp 

೧೪ನ್ನು ಕೊಳಿದ್ಟು ನಿಗಿ ಅಂಗಳ [೪ಯೂಡಿಯಯಲಕ್ತಿ ಸಿಚ್ಛಮೂಡಿ 


v ಪ್ರೀತಿ 


ದರೆ, ನಗರ ಸಭೆಯವರು ವೀರು ಪೂರೈೆ ಸುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ?” ಕಮ 
ಲಳೂ ಅದಕ್ಷೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ ರದೇ ನಂ 


ಆ Rid ಹೀಗೇಕೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿಯಾಣ ? ಹಿಂದುಗಳಾದನರು 
ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವರು.” 


ಕಮಲಾ ಮೋಧ. ನನ್ನು ಹೊರಳಾಡಿಸಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ" ಸೋಮಾರಿ, ಏಳ್ಕು 
ನಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೇ ನೀರು ಹರಿಯುವದು' ಚ ಹೇಳಿದಳು " ಎದ್ದೆ. 
ತಾಯಿ” ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಆತನು ಹಗೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಗ್ಗ 
ಲಿಂದ ಹೊರಳಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮ ಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ ನು 


ಕಮಲಾ ಬಳೆಟ್ಟ ಮತ್ತು ಕಸಬರಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವತಃ 
ತಾನೇ ತೊಳೆಯ ವದಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವಳ.. ತಾನು ತ ನಿಪ್ಪಳೆ ಕೇಳ 
ಬಂದಹೊರತು ಆತನು ಏಳಲಾರನೆಂದು ಆಳೆಗೆ ಗೊತ್ತು. ಯಜಮಾನಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಶಾನು ಹಾಳುಹುಸಿಗೆಯನ್ನಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರನಾಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿರದೆ ಆಗ ಅನನು ಎದ್ದು ಕಣ್ಣಜ್ಜುತ್ತೆ ಬಗ.ತ್ತಿದ್ದೆ. ಕಂಗ 
ಳಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚು ಇನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ: ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಕಮಲಗಳಿಂದ “ ತಾಯೂ 
ಅದನ್ನು ಕೊಡಿಕೆಂಗದು. ಕಸಬರಿಗೆ ತಕ್ಟೊಂಡುತಾನೇ ತೊಳೆಯಲು 
ನಿಂತನು. 

ಕಮಲಾ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ತೆಕೆದು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ಎಲ್ಲವೂ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಇಟ್ಟಿಂತೆ ಇದ್ದವು. ಸುದ್ಧೈವಸ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಕ್ಕು ಹಿಂದಿನ 

ತ್ರಿ ತನ್ನ ಹಾವಳಿ ನಡೆಸಿದಂತೆ ಶೋ' ಲಿಲ್ಬ ನಾಗೆ ಬಾಗಿ, ಒಲೆ 
0 ೈಲ್ಪ ಬೂದಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೊ”ಗೆಬಂಬು. ಇಜ್ಜಿ 
ಗಳು, ಸ ತೆಗೆ ಒಪ್ಬಿನ ಟ್ರಿ ಬ್ರಿಶ್ಶು ಸುತು ಹಲ್ಲುಪುಡಿ ಇತ್ತು. ತೆಗೆ 
ಸೇರುತ್ತಿರಲ್ಲ್ಲಿ ಮುಖ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ೬ ಇಳಿದುಕೊಂಡು ಬಾ! ಲ ಟ್ಟು 
ನುಶ್ತು ಹೊಸ್ಲಿಲಗಳಿಗೆ ಬರ ಹ-ಕೆ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಗೋದಳು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲ ಇಣಿಕೆ ಹಾಕಿ "" ಅಕ್ತೆಯವರೇ, ನಿನ್ನೆ 
ರಾತ್ರಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತೇ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. “ ಅಷ್ಟೇನೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ೫2106 ಎಂದು ಅಂದುಕೊಳ್ಳತ್ತ ಮಲಗುವ 
ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ “ತಳು. ಚಂಪಾ ಈಗಲೂ ಕನಸು 


ಟಿ 


ತಾಯಿ ೫ 


ಕಾಣುವರಂತೆ, ಕೇಕೆಹಾಕುತ್ತ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕ್ಲಣಿಸುತ್ತ ಹೇಚುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಮಲು ತಃ ಎಚ್ಚ ನ್ನಡ 
ದಕ್ಕೆಂದು " ತಮ್ಮಾ, ತಮ್ಮಾ” ಎಂದು ಕೂಗುವಳು. ವೆ ಮೋಹನನಿಗೆ ನಿತ್ಯ 
ಚಃ ಇಂಗ್ಲೀಷ ಶಬ್ದ ಗನ್ನು ಕಂರಪಾರಮಾಡುವನಿರುತ್ತಿ ತ್ತು ಅದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಇ ಇರುಳಿನ ಮಲಗುವ ತ.ಯಿಗೆ ಬೆ; ಗಿನಪ ತಿ: ಬ್ರಎಬ್ಬಿಸ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆ ಅದಂತೆ ಎಬ್ಬಿ ಸಿನರೂ ಅವನು ಏಳುವದು ಎಣ 
ಎದ್ದ ಮೇಲೆಯೆ, ಕೂಗಿದರೂ ಏಳದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಮೂಗು ಸಲ ನ 
ಹೊರಳಾಡಿಸಿದಳು ಎಷ್ಟೋ ಸಮಯದ ನಂತರ ಕಣಜ್ಚುತ್ತ ಎನ 
ಕ.ಳಿತರೂ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹುಸಿಗಯಲ್ಲಿ ಒಗಗಿ ತುಂಬಾ ಛುದಂನು 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡನು ಮಗುವಿನ ನಿದ್ರೆಗೆ *ಡ್ಮಿಐಾಡುವದು ಆಸೆಗೆ ಇಷ್ಟ 
ನಿಲ್ಲ ಅಂತೆಯೇ" ಮಲಗಲಿ! ಅವನೇನೂ ಈಗ ಎಂ ಎ. ನೇಕ್ಜಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಬೇಕಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು 


ದ 


ಟೂ A 


ಕಮಲಾ ಪತಿಗೂ ನುಕ್ಸಳಿಗೂ ಹಲ್ಲುಜ್ಜ ಲು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಿದ 
ಡಿಸಿ, ದೇವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಸಗೂಡಿಸಿ, ಬ ಹೆಚ್ಚಿ ಒಚ್ಕ ಬಮ ಸ 
ಹೋಗಿ ನೀರು ಕಾಯಿಸುವ ಯಂತ್ರಕ್ಸ (8201161) ಬೆಕ ಹುಕೆ ನೀರು 
ಕು:ಯ್ಸಿ ಜಳಕಮಾಡಿದಳು ತಿರುಗಿ ಡಿಗೆ ಮನೆಯ 2 ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಟ್ಟ ಳು ಆಗ 
ನೇಸರು ಉದಯಿಸಿದನು, ಮೂದಣದ ಕಿಡಕಿಯಿಂದ ಬ (ನಿಯವ ಬಾಜ 
ಮೋಟಾರು, ಸಾಯಕಲ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಹನಗಳು ಸಾಗುವದು ಉಣಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು a ಚಹೆಕಿಬ್ಬು ಗವಳಿಸನಿಂದ ಇಲನ್ನು 
ಅಳೆಯಿಸಿಕೂಂಡಳು. ಮೊ.ಧು 2ನ, ಕಲಸಣನ್ನೆಲ್ಲ ತೀರಿಸಿ ಆ ಆನಾ ಚಾಟು 
ಗಳಿಗೆ ಚಹ ಬೇಕಂತೆ? ಎಂದು ಕೂಗುವನು € ಎನ. ಬ ದೇನ ಸ್ವಲ್ಯ 
ತಾಳೆಂದು ಹೇಳು ಅವರಿಗೆ ನಿತ್ರ ಹ ಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೆ I ಜು 
ಕಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾಳೆ ಅವರು ಶಟೆಸೇರಿದರೆ ಕಿಳಿಯುವದ: ಆದಿರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 


ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿದೆಯಾ?* 


"೩ 


«« ಹೂಂ; ಮುಗಿಯಿತು ....ಅಮ್ಮಾ,ಕವರು ಜಗಳನಾಡುತಾ ರೈ? 
pd} 


"ಆಮು ಜಗಳ 
1"ದಿಂಬಿನಿಂದ ಬಡಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.....,,'' 


ಹ ಪ್ರೀತಿ 


«« ಮೆತ್ತು ಸುರುವಾಯಿತೆ? ಮಾಡ ಶೇನಿ ತಡೆ, ಅವರಿಗೆ ಹದ.......” 
ಹ"ಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲಾಬಿನ್ಸಿಸ.ನ್ನ್ನಗಿ ಮಾಡಿ ದಿಂಬುಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಒಗೆ 
ಹೊಲಸುಮಾಡ.ವನು ಆಕೆಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಹಡಿ ಏರಿ 
ಹೋಗಳು ಕೋಣೆಯ ಯಂದ್ಹೆ ಬ್ರ ವನಂಗಾಲೊಟಿದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದು 
ಮೋನ್ಯಾ ಮರ್ತು ಲಕ್ಕಿ ಎಂದು 1 ಡೆಗೆ, ಶೋಭಾ ಮತ್ತು ೧.ಣುಇನ್ನೊಂಟು 
ಕಡೆಗೆ, ತಂದೆಯೂ ಹಲಸು ಸಲ *5ರಿತರ ಪಕ್ಷವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪಾಪ! 
ಕ್ಲಿಯ ದಿಂಬು-ಳನ್ನು ಅಕ್ತಿತ್ತ ಒಗೆದಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಜಗ್ಗಾಡು 
ಫಿ bp ಆಗಾಗ ಆವನು € ನನ್ನ ದಿಂಬು, ನನ್ನ ದಿಂಬು!” ನಂದೆ ಈ 3 
ಚುತ್ತಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ವ ವೆಕ್ತಗೆಸೆರ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ಣಕಂಗದಲ್ಲ ಚಂಪು ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಮಲಗಿ ಸಿದ್ರಿಸು ಕ್ರಿದ್ದಳು. 

ತಾಯಿ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಯ.ದ್ಧ ಫಿಂತಿತಾದರೂ ಮೋನ್ಕಾ ಶೋಭ: 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ದಿಂಬನ್ನು ಕಸಿಮಕೆೊಳ್ಳ ಲು ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಜಗಿದನು 

“ ಏನು ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಸರಪ್ಪಾ ನೀವು! ಮುಂಜುನೆ ಏಳ್ಳುಃನೇ ತದ, 
ಆಗಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ನೋರಿಲ್ಲಿ ವಿನು ನರಾದೀಂಟಬುದನು, 
« ಹಿಂಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರಫ್ನೂ ಹೊಡಿ... ? 

«"ಮೋನ್ಯಾನೇ ಮೊದಲ. ಪ್ರಾಟಂಭ ಮಾಡಿದ್ದು” ಎಲ್ಲೂ ಒನ್ಮೆ 
ಕೂಗಿದರು, 

4 ನಾನೂ! ಮೊರಲು ಸುರುಪು ವ್‌ದಿದ್ದು? ಅವ್ರ...” 
ಅವ್ವಾ ನಗ್ನ ದಿಂಬ ನೋಡೆ, ಹೇಗೆ ಒಳಗಿನ ಒಳ್ಳೆ (೫ರಳಿ) ಹೊರಗೆ 


ಇ ಡಿ ? 
ಬಂದಿದ () 


» 
ಲೀ 


(( 


ಏ, ವೋಸ್ಟಾ ಬಳ್ಳೆ ಬಟ್ಟ 34 ಡಿನ್ನ ರಂದ್ರ ಒಳ್ಳೆಯವ ಒಳ್ಳೆ 
ಮಯ”ನಫೆಂಡು ಇಸ್ಟು ದಿವಸ ಸೈಕಾಯ್ದರ,... ಸಲಿಗೆಯ ಸಾಯಿ 0 
ತಂಕ್ಕೆ ನಿಜಾ, ಎ... 

ಆಕೆಯ ಸ್ವಾಮಿ ಆಕೆ ಬಂದುದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ಗಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಚ್ಚಿ ತುಂಬ 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಮಲಗಿದವನಂಶೆ ನಃ ರ; ಮೋನ್ಯ್ಯ ಸದ್ಗು ಮಾಡ 
ದಂತೆ ಎದ್ದು ಹೊರಟನು, ಅವನಿಗೆ ಗೆ.ಟ್ರ್ಯ ಹೇಗೂ ಆಕ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 


ಮಡಿಯಿಂದ ಇದ್ದಾಳೆ, ಸನ್ನಿನ್ನು NE ಕಮಲಾ ಕೆಳಗಿಳಿದು 


2) 


ಶಾಯಿ ೬ 


ಬಂದು ಮೋಧುವಿನೊಂದಿಗೆ ಸತಿಗೆ ಚಹ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾಲು, ಗೆಂಜಿಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು ತಾನು ಸರಕಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ ತರ 
ಲಿಸ್ತಿ ಹೋದಳು. ಅಡಿಗೆಗೆ ಸಮಯವದು. ಮೋದಧು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಟ್ಟ ಅಮ್ಮಾ ಪೇಟಿಯಿಂದ ಏನು ತರಲಿ?” ಎಬಿ. ಕೆ,ಳಿದನು. ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಕು 
ವಾಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಾತ್ರೆಗ-ನ್ನು ಇಟ್ಟಿಗಿ ತುಂದಿನಿಂದ ತಿಕ್ಕುವ ಕಿರಿಕಿರಿ ಹಿರಿ 
ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಓರುತ್ತಿತ್ತು ಲಕ್ಕಿ ಬಂದನು. ಆತನೊಂದಿಗೆ ಶೋಭಾಳೂ 
ಬಂದಳು, 

« ಅವ್ವಾ ಲಕ್ಷಿ ಹುಲು ಕುಡಿಯಲೊಲ್ಲ,,? ತೋಭುಳ ದೂರು. 

ಕಮಣಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಈಳಿಗೆ ಇತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ ಕಾಯಪಲ್ಲೆಗಳ 
ಚಿಕ್ಕ ಚೆಕ್ಕ ಗುಡ್ಡಗಳೆ; ನಿಂತಿಪ್ಹ ವ್ರ ಆತೆ ಗಜ್ಜರಿ ಮತ್ತು ಅಲುಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಳು ಮೊದಲು ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ನಂತರ ಠಂಬಿಸ್ಕಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಸಮಾಧುನ ಪಗಿಸುತ್ತ ನಡ.ನಡ.ನೆ ಅಡಿಗೆಯ ಬ್ರುಶ್ಮಣಸಿಗೂ ಸಲಹೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು 

« ಲಕ್ಕಿ, ನನ್ಮುಪ್ಪ ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗ; ಹೆಟಿಮಾಡಬಾರದು ಈಗ 
ಹಾಲು ಕುಡಿ ಪುನಃ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಚಹ ಕುಡಿಯುವಿಯಂತೆ, ರಾಣ್ಕು 
ನಮ್ಮವ್ರಲ್ಲೇ ನೀನು, ಚಂಪು ಎದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ; ಹೋಗಿ ಆಕಿನ್ನ 
ಕರೆಗುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹುಲು ಕುಡಿಸುವಿಯಾ? '' 

ಶೋಭಾ ಜಾಣ ಹ.ಡಿಸೈ ಮನೆಕೆಲಕಗಳೆ2ದರೆ ಆಕೆಗೆ ಹಿಡಿಯುವವ 
ರಿಲ್ಲ, ರಾಣ: ಅಂಕಲೀಸಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದಾಳೆ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಓದಲು ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ. ಕಲಿತರಿ 
ಮಹಾಪಂಡಿ ತಿಯಾಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಕಲಿಯದೆ. ಮೂರ್ಬಳಾದರೂ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಆಡಿಗೆಮಾಡುವದೇ ಆಕೆಗೆ ತುಂಬಾ 
ಇಷ್ಟ. ಯಾವಗಲೂ ಅಡಿಗೆ ವ ಫೆಯಲ್ಸಿ ಏನುದರೊಂದ: ಕೆಲಸೆ ಮಾಡುವ 
ನೆನದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕಲಿಕುವ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಗಸ್ಮಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಂಗ ಚಂವು ಸ್ವಲ್ಪ ಅತ್ತರೆ ಸಾಕು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಭ್ಯಾಸವ 
ನ್ನುಳಿದು ಬಳಿಗೆ ಜಿಗಿದು ತಾಯಿಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಅಕ್ಕಿ ಹಿಟ್ಟ ಅಡಿಗೆ ಯನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೇನೊ ಆಣತಿ ವಿಧಿಸಿ 
ಕಮಲಾ ಪುನಃ ಮಹಡಿಯನ್ನೇರಿದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ತುಂಬಾ 


ಳ ಪ್ರೀತ 


ಗದ್ದಲ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ರಾಣ, ನೋನಾ ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವಳಂತೆ, 
ದ್ವ ಫಿ ತಗೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಂಕಲಿಸಿ 0: ನಳದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಸುಕಿ ತಿಕ್ಕುವ ಬೆಟ್ಟ್ರೋನ ತಾಯಿ ಸದ್ದುಮಾಡುತ್ತ ಪಾಕಿ ್ರಿತೊಳೆಯು 
ತ್ಲಾಳೆ. ಮ ಬಗ ಮನೆಯ, ಕೇಸ್ತೋ ರೂಾಡಿಸಿ, ರಭಾಡಿಸಿ ತ ತೆಗೆ 
ಯುವನು. ನೆಲತ್ರವೇಲೆ ಜು ಲಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಚಂಪು ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಕೇಕೆ ಹುಕುತ್ತಿ ದರು ಕೈ ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಪಂಜರದಥೊಳಗಿನ ಗಿಳಿಯು 
ಮಾತು ಡಲಿಕ್ಕೆ ಮೂದಲ; ಮಾಡಿತ್ತು ಕರ ಮಲಗುವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಪುನ್ಯ ತಿರುಗುವದರಲ್ಲಿದ್ದಳು ಚಂಪು ಅತ್ತಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ ದೇವರ ವ'ನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸೀರೆ ಬದಲುಮಾಡಿ ವಡಿ ಉಡುವಳು. 
ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಆಕೆಗೆ 7ಮಯನೆಸ ಸಿಕ್ಕಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಮೆನೆಯ 
ಎಲ್ಲ ಜಂಜಡಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ದೇವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬೆಕೆತಳು, 
ಆದರೂ ಆಕೆಯ ಮಸಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಃ ರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಲುಕಿರಲಿಲ್ಲ 
ಮೋದಧುವಿನ ಸ್ವರ ಕೇಳಿಸಿತ. "ಎಂಥ ಜಾಳು ತಂದನೋ ತಿರುಗಿ ಎಷ್ಟು 
ಚೆಲ್ಲರೆ RL ಎಂದು ಚೆಂತಿಸುವದರ ಜೊತೆಗೆ ಗ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮುಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಳು, 
ಮಾನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಕತ್ತ ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಲಹೆ 
ಕೊಟ್ಟು | ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹ ಗೆಯೆೇ ಬು ಸಲ ಕಣ್ಣೊರಳಿಸಿ ಕಮಲ 
ಗಳು ಎ ಸರಕಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು ಆತ್ತೆಯು “ಯಾವಾಗಲೋ 
ಅಟ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತದ್ದು ಆಕೆಯ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆ ಈಗಲೇ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿ ನಿತ್ಯ ದಂತಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಡ್ಬೆಳು ES ಆನ್ಸು ಎಲೇಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡೇ ಅತ್ತೆ ಕೇಳಿದಳು” 
ಕಮಲ) ಕೊಟ್ಟಳು "ಅವ್ವಾ ನಿನ್ನ ಮಗಳು Ke ತಂಟೆಖೋರಿ; ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಡಿಯನಡೇ ಕಪ್ಪೆ! » ಗ ಹೇಳುತ್ತ ಚಂಪಾಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಆನೆಯಾಡಿಸುವಳು ಚಂಪು ಆಗಲೂ ಸಹಿತೆ 
ಒಂದು ಬಟಾಟಿಯ ಹೋಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೆಕ್ಕುವದನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. 
ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ «ಡನ್ನ ಡನ್ನ'' ಎಂದು ಒಂಭತ್ತು ಬಾರಿಸು 
ನದು; ಅಡಿಗೆಯವನು ನಲ್ಲಿಯಿಂದ ಆಗಲೇ ರು ತುಂಬಿದ್ದನು. ಹುಡುಗ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ನಲ್ಲಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ಥಾ ನಮಾಹುನದಕ್ಕೆ ನೆರೆದರು. ಲಕ್ಕಿ ಬತ್ತಲೆ 


ನಶಟ ಳ 


ಯಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಅಳುಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ " ಅವ್ವಾ ಯಾರೂ ನನ್ನ ಮೈತೊಳೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ''ನೆಂದು ತಕರಾರು ಹೇಳಿದನು. 


« ಅನ್ಹು ನನ್ನ ಖುದೀ ಶರ್ಟು ಎಲ್ಲಿದೆ?” ಮೋನ್ಯಾನ ಬೇಡಿಕೆ, 


"ನಾನ ವ ಸೀಕಿ ಉಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲವ್ವಾ?'' ಶೋಭಾ ಸಲಹೆ 
ಕೇಳಿದಳು. 


"" ಅವಿ ಈ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ಾಲೆಗೆ ಸಾಹೇಬರು ಬರುತ್ತಾರಂತೆ; 
ಜರದ ಪೋಲಕಾ ತೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ರುಣು ಕೂಗಿದಳು. 


"* ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕವ್ವ ನಮಗೆ ಕೀಶ್ಮಿ ಸೀರೆ ಉಡಬೇಡಿರೆಂದು ಹೇಳತಾಕೆ, 
ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ತಿರು ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗ.ವಾಗ ತುವೇ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹೋಗತಾರ ” ಶೋಭಾ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ" ಒಡಗ ಟ್ವದಳು. 


ರಾಣುಗೆ ಅಂದು ಸೀರೆ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಆದಕೆ 
ಇಸು ದಿನ ಪೋಲಂ, ಪರಕಾರ ತೊಟ್ಟದ್ದಳ ಇಂದೆ ಹೂಸತಾಗಿ ಸೀರೆ 
ಯುಡಿಸೆಂದು ತಾಯಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನಮುಗಿಸಿದರೂ ಲಕ್ಕಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಕೋಭಾಳ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆತ ಕೊನೆಗೆ ಸ್ನುನಮಾಡಿದ, ಲಕ್ಕಿ ತುಂಬಾ 
ತುಂಟಿ; ವೈ ಒಣಗಿದರೆ ಸಾಕು, ಮತ್ತೆ ನಳದ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡುತ್ತಿ 
ದನು, ಆಂತೂ ಇಡಿಯ ದಿನವೆಲ್ಲ ಅಪನು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿ 
ಗನ್ನು, ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸಲು ಯಾರೂ ವಂದೆ ಬರ 
೨ರಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ಕಮಲನೇ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದ 
"ಭಾ ಮೊದಲು ಜಳಕ ಮಾಡಿಸಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ವೈ ಹೊಲಸುಮಾಡಿ 
5೧ಂಡು ಪುನಃ ಸ್ನುನಮಾಡಿಸೆಂದು ಹಟಹಿಡಿದನ ಕ ಸಲ ಯಾರೂ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಕಿ ಅಸಹಾಯದಿಂಕ, ತನ್ನ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಅಸ್ರೈವನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ; ಧ್ವನಿತೆಗೆಯ ಅಳಹತ್ತಿದನು ಕಮಲಾ 
ಓಂದು ಮೈಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಒಟ್ಟಿ ಸೀಗೆ ಕಾಯಿಯಿಂದ ತಿಕ್ಕಿತಿಕ್ಸಿ ತೊಳೆಯಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದಳು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೋಧುವಿಗೆ ಒನ್ಸಿಸಿ, ತಾನು 
ಚಂಸುವಿನ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧ ಶ್ರೀತಿ 


ಕೈಸಾಲೆಯನ್ಲಿ ನಂತಿಯಚಾನೆ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮಣಿ ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿದ್ದವು. ಮಕ್ಕಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡುವ ಸಮಯವದು. ತಾಟು ಹಾಕಿ 
ದರು. ಅಡಿಗೆಯವನಿಂದ ಕಮಲಾ ಅನ್ನ ತರಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಡಿಸಿ 
ದಳು, ಹುಡುಗರು ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ನುಂಗಳಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರು. 


"ನೋನು ಸಾವಕಾಶ ಉಣ್ಣು. ಈಗಿನ್ನೂ ಒಂಭತ್ಕೂವರೆಯಾಗಿದೆ » 


4« ಅವ್ವಾ' ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಯದೆ * ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು 
ನೆವವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನದು, ಪರೀಕ್ಷೆಯದಿನ ಒಂದರ್ಧಗಂಟಿ ಮೊದಲು 
ಜೋಗುವೆನೆಂದಕೆ ಯಾಕೂ ಬೇಡನೆನ್ನು ವದಿಲ್ಲ. ಹುಡುಗರು ಊಟಮಾಡಿ 
ಮುಗಿಸಿದರು. ಆದಕೆ ಇಂದು ಕಮಲಾ ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲಿಲ್ಲ ಇದ್ದಲಿ 
ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಏನನ್ನೊ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಡಿಗೆಯವ 
ನಿನ್ನೂ ಆಲುಪಲ್ಲೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತೂಕಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡಲು ಕಮಲಾಗೆ, 
ಸ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ 

ತಿಂಡೀ ತುಂಬಿ "ಹದ ಸರಳು, 


ಮೋಟಾರು ಜಃ ಅವಸರದಿಂದ ಶೋಭಾ ರಾಣು ಚಪ್ಪಲಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಕಮಲಾ ಶಿನಸಿನ ಡಬ್ಬಿಗಳೆ 
ರಡನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು; ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದರು. 

« ಅಷ್ಟಾ ನನಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.'' ಎಂದು ಮೋನ್ಯಾ ತನ್ನ 
ಚರ್ಮದ ಚೀಲದ ತುಂಬ ಪುಸ್ತಕ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕಮಲಾ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ಹುದರಿಂದ ಮಹಡಿಯೇರಿ ಬಂದನು. 

" ಈ ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆ ಯೇನಪ್ಪಾ? ” 

« ಹೌದವ್ವಾ ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಾಹೇಬರು ಬರುತ್ತಾರೆ ” ತ್ವರೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ, 
ಬಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ, ಪರೀಕ್ಷೆಯದಿನ ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಕೆ 
ವೃರ್ಥಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಯಸಿಗುವದೆಂದು ಆವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು , ಕಮಳಾ ಅವನ 
ತರ್ಟಳಾಲರನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿ, ಶರ್ಟಿನ ಮೇಲಿನ ಬಿರಡಿ ಹಾಕಲಕ್ಕೆ 
ಹೋನಳು, 


ತಾಯಿ ನಿ 
""ಬೇಡವ್ವಾ, ಮೇಲಿನ ಬಿರಡಿ ಹಾಕಜೆ ಬಿಡುವದು ಈಗ ಫಾ ಶ್ನೆ 
ಆಗಿದೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಬಿಸಿಲು; ತುಂಬಾ ಶಕೆ'' ಮಿಂಚಿಸಂಕೆ ನೋನು ಚ 
ಬಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಆಕೆಯ ಪತಿಗೆ ಊಟದ ಸಮಯವಾಯಿತು. ಆತನು ಕೆಳಗೆ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. ಕಮಲಾ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಹನ ಕಿಟ್ಟಲೆಯನ್ನೂ, 
ಇನ್ನೊ ಎದು ಕೈಯಲ್ಲ ಬೀಸಣಿಕೆಯ ನನ್ನೂ ನಡದುಕೊಂಡು ಳಲ್ಲಿ ಬಂದಳು 
ಅಕ್ಕಿಗೆ ಏನು ಮಾಹಣೇಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯೆ ರೊಲ್ಲದು, ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಚಹವನ್ನು ಕುಡಿಯುವದೋ, ಇಲ್ಲವೆ ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ ಬೇಯಿಸಿದ ಮಾನ 
ತಿನ್ನುವದೊ, ಕೊನೆಗೆ ಚಹವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಒಲ್ಲೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಾನ 
ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಆದರೂ ತಾಯಿಯು ಹಿಡಿದಿರುವ ಳಪ್ಪು ಬಸಿಗಳನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿ ಸುವದನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಚಂಪೂ ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುಡಿಗೆ; ಹಟಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹಿಡಿದ ಬಟಾಟ ಚೂರು ಇನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. 
ಕೆಕ್ಕುತ್ತ ಕುಳಿಶುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಕಮಲಾ ಎಳೆಯ ತಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯಸತಿ 
ಆಗಲೇ ಕೋಟನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲಿ ಆರಿವೆಧರಿಸಿದ್ದನ. ಮೋಧು ಗಾಳಿಹುಕುತ್ತ 
ನಿಂತಿದ್ದ. ಕಮಲಾ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಆತನು ಗಾಳಿಹಾಕುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಳ 
ಗಿಳಿದು ಜಾರಿದನು ಕಮಲಾ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತ ಮನೆತನದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನಕ್ಕು ಕಲೆಯುಕ್ತ ನಾಲ್ಕು ಸಾತುಗಳನಾಡಿದಳು ಸಕಿ- ಪತಿಯರಿಬ್ಬರೂ 
ಚ್ಛಂಧವಾಗಿ ಮಾಕನಾಹಲಿ್ಕೆ ಹುಂಜಾನೆಯಿ"೦ದ ಇದೊಂದೆ ಕಕ್ಕ ಸಮ 
KE ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಲನ ಪೂರ್ಣ ಒಟ್ಟಿ ಧರಿಸಿದೆ ಕವ.ಲಾ 
ಕೋಟು ಹಿಡಿದಳು. ಆತನು ಅದರಲ್ಲಿ ತೋಳುಹಾಕುತ್ತ “ ಪ್ರಿಯೆ ಉಪ 
ಕಾರವಾಯಿತೆ”ಂದು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಟನು 
ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿ: »೦ದ ಆಕೆಯ ಕೋಮಲ ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು 
ನೇವರಿಸಿದನು. ನಂತರ ಮುಶ್ತನೊಂದು ಕೊಟ್ಟು ಭರಭರನೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಹೋದನು. ಕಮಲಾ ನಾಚಿಕೆ 0 ಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕು "“ ನಾನು ಹೋಗ್ನ 
ವೆ ನೆಂದ: ಅಕೆಯ ಪತಿ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕೂಗಿದದು ಳೇಳಬಂತು. ಸ್ವಲ: 
ಸಮಯದ ನಂತರ ಕಾಳೊಳಗಿನ ಬೂಟುಗಳ ಸದ್ದೂ ಕೇಳಟರಲ್ಲ 
ಗನಿ ಬಂಗು ಮುಟ್ಟದ ಸನ್ಗಳಿಕೆ!ಳಿಸಿತು. ಕಮಲಾ ಇನ್ನೂ ಭುವಿ 


೧ ್ರೀತಿ* 


ಡಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಏನೆನೋ' ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವು 
ಆಗ ಆಕೆಯಿಂದೆ ಮೆರೆಯಾಗಿಬ ವು ಮನೆಯೇ ಆಕೆಗೆ ಮೌನವಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರಿತು ಆಕೆಗೆ ಶಕ್ತಿ ಕುಂದಿದಂರುಗಿತ್ತ್ತು.. ಸೃಪ್ಗದಿಂದ ಜ.ಗ್ರತರಾದ 
ವರಂತೆ ತಟ್ಟನೇ ಆಕೆಗೆ ಕೆಲಸದ ಅರಿವಾಯಿಸು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರ 
ಗಿನಿಂದಲೇ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಚಿಸ್ರನಟಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಧೂಳು ರುಖಾಡಿಸಿ 
ದಳು. ಔಷಧ ಎಣ್ಣೆ ಇತ..ದಿ ಬಾಟ್ಲಿಗ: ಮೇಲೆ ಕೂತ ಧೂಳಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿದಳು ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಆಕೆ ಅದೆಷ್ಟು ಉತ್ಸಾತ ದಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ! ಆದರೆ ಈಗ ಆಕಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಉತ್ಸಾಹ ಕುಗ್ಗಿದಂತಾಗಿತ್ತು 

"ಅವ್ವಾ, ಆವು ಅವ್ಚಾ '' ಬಾರೊ ಕೂಗಿದರು 

" ಒಂದೆ ಮಗು, ಅಡಿಗೆಯವನನ್ನ ಕೇಳು ನಿರಿನ ಸುರು ತಯಾ 
ರಾಗಿರ.ವದೋ ಹೇಗೆ” 

«ತಯಾರಾಗಿದೆಯಂತವ್ಹಾ'' 

"" ಮಕ್ಕಳ ಆರಿನೆ, ಕರವಸ್ತ್ರ, ಕಾಲ.ಕುಸ್ಪಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಒಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಮೋಧುವಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆನನಿಗೆ ಸಾಬೂನು ಕೊಟ್ಟು ಕವಲಾ ಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಳು ಅಕ್ಕಿಗೆ ಮಾನಿನ ಸಾರು *ನ್ನ ಉಣಒಡಿಸಿದ ೧, ಆಕ್ಸಿ ಊಟ 
ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರುನಿಣ್ಯತೆಂನ್ಸಿ ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಅಕ್ಕ«ದಿರ ಸಂಗಡ, 
ಅಣ್ಣಂದಿರ ಸಂಗಡ, ಅಪ್ಪನ ಸಂಗಡ ಕಡೆಗೆ ಅವ್ವನ ಸಂಗಡ ಅತನು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇಡಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಊಟ 
ಮಾಡುವದೇ ಅವಧಿಗ ಸಂದಿದ ಕೆಲಸ ತಂದೆ ಇಷ್ಟ ಸಲ ಊಟಮಾಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಸಿಟ್ಟುಮಾಡುತ್ಮಿದ್ದನಾದರೂ ತಾನು ಊಟಮಾಡುವಾಗ ಬಂದರೆ 
ಕರಿದು ತುತ್ಮುಮಾಡಿ ಉಣ್ಣಿ ಸುಕ್ತಿದ್ದನು. 

ಕಮಲಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು “ ಭರ ಭರಪ......, 3 
ಎಂದು ಕೊದಲಿಸುತ್ತ ಚನಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಕಮಲಾ ಎದ್ದು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಾಡಿ, -ದೇ. ಗ ತೊಡಿಸಿದ್ದರೂ ಮೈನೆ(ಲಿನ ಬಟ್ಟೆ ಕೊಳೆಯಾ 
ಗಿದ್ದುಬರಿಂದ ಅವುಗ"ನ್ನು ತೆಗೆದು ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಳ್ಳು 

ನಯಂಜಾನೆ ಯಾವದೇ ಕೆಲಸವಾಗಲಿ ಒತ್ತ ರದಿಂದಲೇ ಸಾರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರ ವೇಗ ಮೇಲು ಬಂದಿಯ ನೇಗದಷ್ಟು ಒತ್ತ. ಈಗ ಆಲಸಿಕೆ ತಲೆ 


ತಾಯಿ ೧k 


ಹಾಕಿದೆ ಸರಕಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯ, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಕೆಲಶ್ಯ ಕ್ಲೆ ,ಸಾಲೆಯನ್ಲಿಯ 
ಮೇಜು, ಖುರ್ಚಿ ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಧೂಳ ರುನ,ಡಿಸುವದು ಮೊದಲಾದ ಸಣ್ಣ 
ಕೆಲಸಗಳೂ ಈಗ 24 ಬೊಕ್ಕ ಲಸಗಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವಾಗಿ 
ದ್ದವು ಕಮಲಾ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಟವಾಡುತ್ತ 
ಕಂದಕದ ಮುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು 


a 
ಚ. ಪ್ರಜ್ವ ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಉರಿ ಬಿಸಿಲೂ ಬಿದ್ದಿತ್ತು ಹೊರಗೆಲ್ಲ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 


ಜನರ ಮತ್ತು ವಾಹನಗಳ ಓಡ.ಓದ ರಭಸ ಕುಗ್ನಿತ್ತು ಸಂಜರದಲ್ಲಿಯ 
ಗಿಣಿಯು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಮತ್ತು ಬ್ರೆಡ್‌ ತಿಂದು ತೊಡಿಸುತ್ತಿಕ್ತ ಆಗ ಅವಳ 
ಅತ್ತೆಯಿ:ಂದ ಕರೆಬಂತು. 


ಕ್ರಿಸ್ತ ದೇವಾಲಯೆ ಘಂಟಿ ಹನ್ನೆರಡು ಬಾರಿಸಿತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 


" ತಂಗಿ ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನದು ಮುಗಿದಿಲ್ಲವೇನೆ? ” 

ಅತ್ತೆ, ಒಂದು 'ಿಮಿಷ್ಯ ಬಂದೈೆ ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಬಟ್ಟೆ 
ತರುಕ್ತೀಕೆ 

ಕಮಲಾ ಒಂದು ಕಿಡಕಿಯ £೪ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು ನೆಕೆಮನೆಯನ್ಲಿ 
ಒಂದು ಹೆ.ಡಿಗೆ ಜ್ವರದಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು ಆಕೆ ಈಗ ಹೇಗಿರುವ 
ದೆಂದು ಕೇಳಬೇಕಿತ್ತು ಕನುಲಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಆ ಹುಡಿಗೆಯ 
ತಾಯಿ ಕೇರಿದರು 

« ಕಮಲೂ, ಇನ್ನೂ ಊಟವ ಗಿಲ್ಲೇನೇ? 

«« ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯೆಬೇಕನೆ? ನಂತರ ಉಣ್ಣುವನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಯಿದ್ದ ಠೆ ಸರಿ, NL 

4 ಕೆಒಸಮಾಡಲಿಕ್ಕಿ ಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹೆ ತೋರಿಸುವ ನೀನು ಹೇದರೆ 
ನಮ್ಮ, ಕಜ ಭಾತಿ ಇಸ್‌ ಟೆ 

ಕಿಡಕಿಯ ಆಚೆಗೆ ಈಚೆಗೆ ರಿಂತು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಕನಗಳ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಹುಡಿಗಿಯ ತಾಯಿ, ಆ ಬಡ 
ಪಾಯಿ ಸುಡಿಗಗೆ ಜ್ವರವಿಳಿಯುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣಿಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ತಾಯಿಗೆ ಎಷ್ಟೊ! ತೊಂದರೆಗಳು; ಕಮಲಳನ್ನು ಆಕೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೈಗಡ ಕೇಳಿದಳು ಕಮಲಾ ಐದುರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವ ಭರವಸೆಯಿತ್ತಳು, 


ew ಶ್ರೀತಿ 


ಅದನ್ನೂ ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು ದುಡ್ಡು ಓಗುವದೆಂದು 
ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಸಪ್ಪೆಯಾದ ಮುಖವು ಕಳೆಯೇರಿತು. ಧನವಿಲ್ಲದ್ದೆ 
ರಿಂದ ಆಕೆ ಮಗಳಿಗೆ ಔಷಧಿ ಕೊಡಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂತರ ಅವರ ಮಾತಿನ ದಿಕ್ಕು 
ನೆರೆಮನೆಯವರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತು ಅವರ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಪಿಕೆಟಂಗ ಮಾಡಿ 
ದ್ವಕ್ಸಾಗಿ ಜೇಲು ಕಂಡಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಆವಳ ಮಗಳು ಈಗಲೂ 
ಪಿಕೆಔಂಗಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಹೆಣ್ಣು ಹುಡಿಗೆಯ£ಗೂ ಎಷ್ಟೆಂಹು 'ಫೈರ್ಯ! 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳು ಆವರ ಹಾತಿನಲ್ಲಿ ಆಡಳಕವಾಗಿದ್ದ ವು. ಈ ಸಲ 
ಪೂಜಾಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಆಕೆ ಬರಿಯ ಖಾದೀ ಒಟ್ಟೆಗಳನ್ನೇ ಕೊಳ್ಳಲು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿಪ್ಪಳಂತೆ, ಆದರೆ ಖಾದಿಗೆ ವಿಸರೀತ ಬೆಲೆ; ಆಕೆ ಕಮಲಳ ಸಾಗಮು:ಯ 
ಅಂದಹನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದಳು ಆಗ ಒಳಗಿನಿಂದ ಚಂಪುವಿನ ಆಳುವ ಧ್ವನಿ 
ತೇಲಿಬಂತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಹಂಟಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಗಿದು 
ಹೋಯಿತು. 

ಸುಮಾರು ಒಂದು, ಒಂದೂವರೆಯಾಗಿರಬೆಕು. ಕಮಲಾ ಅತ್ತೆಗೆ 
ಉಣ್ಣಿಲಿಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿದಳು. ನಂತೆರ ಶಾನೂ ಊಟಿಗ್ಸೆ ಕುಳಿತಳು ಆಳುಗಳು 
ಊಟಮಾಡುವದೂ ಇದೇ ಸನುಯ; ಹೊರಗಹೆಗೆ ಕೂತು ಊಟಮಾಡಿದ ಣ- 

ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಕುವ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳಿನ್ನೂ ಒಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ; ವ ನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಹರಕು ಹುರಕು ಸರಿವರಾಡುವದಿತ್ತು; ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿ ಹರಿಯುವದರಲ್ಲಿ 
ಸರಿಗಟ್ಟುವವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೂಲು ತೆಗೆದು ನೇಯಿ 
ಸಿದ ದಪ್ಪನ್ನ ಖಾದಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಲೆಯುವದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟದ 
ಕೆಲಸ ಮೋಸ್ಯಾ ಮೈಮೇಲೆ ಒಟ್ಟಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೇ ಒಹ್ಲಿನು, ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಹಾಕೆದರೆ ಹರಿದು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಶರ್ಬಧರಿಸಲು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದಂದಿನಿಂದ ಒಟ್ಟೆ ಜಗಿಯುವದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಹೊತ್ತು ಹೋಳು ಬಿದ್ದಿದೆ; ಎಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗಿದೆ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಜಮಖಾನೆಯೊಂದನ್ನು ಹಾಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಚಂಪು ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿಡ್ಡಳು. ಆಕೆಯ ತಲೆಯ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ದಿಂಬು ಇತ್ತು, 
ಲಕ್ಕಿಪಾತ್ರು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಳಿತು ಎಷ್ಟೋ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಕ್ನಿಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕ.ಳಿತಿದ್ದನು. " ೬ವ್ಕಾ ನೀನು ದೊಡ್ಡವಳೊ ಇಲ್ಲನೆ 


ಕಾಯಿ ೪೪ 


ಅನ್ಬರೊಡ್ಭನನೊ? ಅಪ್ಪನಂತೆ ನಿನಗೂ ಯಾಕೆ ಗಡ್ಡ-ಮಾಸೆಗಳಿಲ್ಲ! ಹೆಂಗ 
ಸರಿಗೆ ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆಗಳಿರುವದಿಲ್ಲನೆ€........'' ಅಕನ ಪ್ರಕ್ನಿಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕಮಲಾ ಆತನನ್ನು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಸಿತಿಯಕೊಂಕು ಮುತ್ತುಕೊಟ್ಟು 
೪ ಹೇ, ತುಂಟ, ಹೋಗು ಮಲಗು, ನಿಹ್ನೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೆ!” ಎಂದು ಹುಸಿ 
ಗೋಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದಳು. ನಂತರ ಲಕ್ಕಿ ಬಾನ ಒಣ್ಣಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದ ಮೂಲಾ 
ಕ್ಷರದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕುತ್ತ ಎ ಸಮಯ ಓದುವವನಂತೆ ನಿಸಿ 
ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ತೂಕ 
ಡಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಕಮಲಾ . Hs: ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜೋಗುಳ ಹಾಡಿದಳು ಆತನು ನಿಜ್ರಿಜೋದನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶ 
ವಾಗಿ ಗುರುಕು ಹೊಡೆಯುವ ಕಿರಿ ಸಡ್ಜೂ ಕೇಳಬಂತು. ಪಾರಿವಾಳಗಳು 
ಹಂಚಿತ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು "" ಗೊಟರ್‌, ಗೊಟಿರ್‌” ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಮೌನ ಶಾಂತಿ. ಜನಸಂದಣಿಯಿಲ್ಲದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾನ್ಸಿ 
ಸಾಮಾನು ಮಾರುವವನ ಕೂಗು ರಾಗರಾಗವಾಗಿ ಆಗಾಗ ತೇಲಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪಟಿವೊಂದು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಆಳುಗಳು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಮೇಲೆ ಹುಡುಗರೂ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿವೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂಕಿ ನೆಲಿಸಿಕುವದು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ವ.ಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಈ ಸಮಯ ಭ್ರಾ*ತಿಯನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡು ತ್ತಿತ್ತು ಭ್ರಮ 
ರವೊಂದು ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಗೊಂಯ್ಸುಡುತ್ತ ಹಾರುಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ಲಕ್ಕಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯಾನರಿಸಲು ಅವನನ್ನು ಕಮಲಾ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿಸು 
ತ್ತಾಕೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯುವದು ಬೇಸರವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುವದು. ಬಟ್ಟೆಯ 
ಕಪಾಟನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಹೋಗುವದು. ಎಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿ ಒಟ್ಟಾರೆ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು 
ಢೂಳು ರಭಾಡಿಸಿ, ನೀಟಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಡಿಕೆ ಹಾಕಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಚಾನೆಓಣ್ಣಿ ದ ಕರವಸ್ತ್ರ, ಮಕ್ತೆರಡು ಸಣ್ಣ ಅಂಗಿ 
ಗಳು ಆಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೋಚರವಾದವು. ಸದ ಮೇಲಿ ಕುಳಿತು ಅವುಗ 
ಳಸ್ನು ಕ್ಕೆ ೈಯಲ್ಲಿ ಓಡಿದುಕೊಂಡು ಎಸ್ಟೋ ಹೊ ಬು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಆಕೆಗೆ 
od, ದಿನಗಳು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ Ha ನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ 
ನೆದ್ದಿತು; ಸಂಕಟವಾಯಿತು ಕರಳಿಗೆ PA ಯಾಕೊ 


6೬ ್ರೀತಿ 


ಒಡಲಲ್ಲಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿಕವಾಗಿ " ಅಲಗಿಕ್ಸಿ ತಿರುನಿ'ದಂತಾಯ್ನು! ೪ ಬಟ್ಟೆಗಳ 


ಹಿರಿಯ ಮಗಳು ಸಣ್ಬವಳಿದ್ಲುಗ ಹೊಲೆಖುಿಸಿದ್ದವು. ಇಲಿಗೆ ಆ ಸಂಗಕಿ 
ಹದಿನೈದು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹೆಳಮಾತು. ಒಂದು ವರ್ಷದ ಕೂಸಿ 


ದ್ದಾಗ ನ್ಯೂ ಮೊನಿಯೂ ಬೃ ಬು ತ್‌ಡಿಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಳು, ಹಿಡಿಯ 


ಮಗಳು ತೀರಿಕೊಂಡ ದುಃಖವು ಸ್ಯದಯದಲ್ಲಿ 'ಅಜಿಷ್ಟೋ ನೆಲೆನಿಂತಿತ್ತು. 
ಜಿ) ನ್ಹಿಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಾಕ್ಷಣ ಆದು ಮರುಕಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದಿನಗಳೆಂದತೆ ದುಃಖದ 


ಒತ್ತರತೆಯೂ ಕುಂದಿತ್ತು ಮೊದಲಿನಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ 1 ಹೊತ್ತು ಕಮಲ ಕೆನಸಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರೆ 


ದುಡುವಳು. ಈಗ ಆ ಹುಡಿಗೆ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನೆರೆಮನೆಯ ಸಳಿನೆಯಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲು! ಈಗಾಗಲೆ ಲಗ್ನ ಪೂರೈಸಿದ್ದ ಕೆ ಒಂದು ವರ್ಷ 


ಕೂಸಿಗೂ ತಾ ಯಯಾಗಬಹುದಿತ್ತು. ಕೂಸು ಹ ವರ್ಷದಿ ದ್ದ ರೇನಾ 
ಯಿತ.) ಆದೆಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿ ಯಾಗಿ, ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೂಸಿನಂತೆ 
ತೆ೧*ರುತ್ತಿತ್ರಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕಿದ್ದ ಸೌ-ದರ್ಯನೇ ಒಂದು ತೆರ; “ಆ ತುಂಬುಗಲ್ಲ 


ಗಳ , ಬೊಗಸೆಗಣ್ಣುಗ:ವ, ತೀಡಿಟ್ಟಂತಿದ್ದ ವೂಗು ಆ ತುಟಿಗಳೆರಡರ 
ನಡುವೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳೆದೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೃದುನಗೆ.. . ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಆಕೆಯ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಅತ್ತಳ., £ 
ಬಟ್ಟಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮಡಿಕೆಹಾಕಿ ಕವಾಟನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಬಾಗಿಲ ಮುಚ್ಚಿ 
ದಳು ಆದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಸಿ ಅಡ್ಡಾ 
ದಳು. ಆಕೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟೋ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ಎಷ್ಟೋ ಕನಸು 
ಕಂಡಳು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಣೊರಳಿಸಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹೋದ 
ಆಕ್ಸಿ ಚಂಪಿಯರನ್ನು ದಿಟ್ಟಿ ಸಿ ಎವೆಮುಚ್ಚಿ ದಳು, ಜಡೆ ಸದಿಲಾಗಿ ತಲೆಯ 


ಕೂದಲು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ ತ್ತ ನೆಲಕ್ಕ ಹೊಂದಿಸಿದ ಪಾಟೀಕಲ್ಲುಗಳೆನ್ನ 
'ಗುಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಅದರ ಲಕ್ಷ ಆತೆಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಗಾಳಿ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗು ವಾಗ 


ಆಕೆಯುಟ್ಟಿ "ಹಸಿರಂಚಿನ ಸೀರೆಯ ಚುಂಗು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಡುವದು, 
ಆಕೆಗೆ ಇಡೆ ಬಂತು. 
ಕೈ ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಗಡಿಯಾರವು “ಟಕ್‌, ಟಕ್‌” ಸಪ್ಪಳಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು 
ಹೊತ್ತು ಎರೌನವಾಗಿ ಸರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮಸಿ ಶುಂಬ ನಾನೇ ತಸ್ಯ 
ಶಾಂತಿಯೇ ಶಾಂತಿ; ಕನುಲಾ ಆಗ ಗ್ಯ ಪ್ಸ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವ.ಲಗಿದ ದೇವತೆ 
ಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿದಳು. ಬ 


ಶಾಯಿ ೧೩ 


ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಜಡೆಮಳೆ ಜಡಿದಂಕಾಯಿತು. ಮುಂಚೆಯ ಬಾಗಿಲು 
ಕರೆಕ್‌' ಎಂದು ಸದ್ದಾಯಿತು ಮೋಧು ತೆರೆದನು, ಜಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡು 
ವನೇ ತಡ, ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಗದ್ದಲಮಾಡುತ್ತ ನೋಹನನು 
ಮಹೆಡಿಯನ್ನೇರಿ ಸಾಲೆಯೆಂದ ಬಂದನು. ಆತನ ಸದ್ದಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ ಎಲ್ಲರೂ ಏಳಲೇಜಬೇಕು. ಕಮಲಾನ ಬಿಡುವಿಗೆ ಆದೇ ಕೊನೆ. 
ಚಂಪು ಎದ್ದು ಅತ್ತಳು. ಮಲಗಿ ಏಳುವಾಗ ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಆಳಲೇಬೇಕು. 
ಪುಸ್ತಕದ ಚೀಲವನ್ನು ಫಿಂತಲ್ಲಿಂದಲೇ ಒಂದು ಮೂಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸಿ 
ಮೋನ್ಯಾ ಆಕೆಯನ್ನು ತಟ್ಟದನು. ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಆಗ ಲಕ್ಕಿಯ 
ಮತ್ತು ಚಂಪಳ ಕೂದಲುಗಳಿಗೆ ಗಂಟುಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಕಮಲಾ 
ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿದಳು. ಮೋನ್ಯಾ ತನ್ನ ಕೋಟಿನ ಜೇಬಿನಿಂದ ಎರಡು ಪೇರಲ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಗೆದು " ಅವ್ವಾ, ಈ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ತಂದಿ 
ದ್ರೇನೆ.' ಎಂದು ಹೇಳುವನು ಕಮಲಳ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಯುವದು. ಮೋನು, 
ಬಟ್ಟಿ ಬದಲುಮಾಡ, ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆಯಪ್ಪ, ನೋಡು ಹೇಗೆ ಕಾಣುವಿ, 
ಬೂದೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯೊಳಗಿನ ಭೂತದಂತೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


« ಅವ್ವಾ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹಸಿವೆಯಾಗಿದೆ'' 


ಮೊದಲು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊ; ಹಾದಿಯೊಳಗಿನ ಧೂಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ಕಾಲನೇಲೆಯೇ ಇಕುವದು, “ 


ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗರು ಸ್ವಲ್ಪ ತೆಡವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು, ಕೈಕಾಲು 
ಕೊಳೆಯದೆ, ರಾಣು ಚಂಪುವಿನೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡುವಳ್ಳು 
ಶಾಲೆಯಿಂದ ಆಕೆ ಒಂದು ಹೂ ತಂದಿದ್ದಳು, ಅದನ್ನು ಚಂಪುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಕಮಲಾ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಸಿದ್ಧಳಾಗಬೇಕಾಯೀತು, ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ಕಿಕ್ಕಿ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದಿರುವರೊ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ನಂತರ ಅವರಿಗೆ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕಿಂಡಿಕೊಟ್ಟು ಚಂಪಹಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿದಳು 


ಕತ್ತಲೆಯಾಗುತ್ತ ನಡೆಯುವದು. ಆಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಮಿನು 
"ಗುವದು. ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿದರು. ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಗೆ ಮುಸುಕಿತು. 
ಸಷ ಅಡಿಗೆಯಷಫಿಗೆ ಕೋನಮಾಡಿದಳು. ಸ 


fw bes 


« ಎಷ್ಟ ಹೊತ್ತಾಗಿ ಬೆಂಕಿಮಾಡುವದು? ಅವರು ಬಕುನ ಹೊಶ್ತಾ 
ಯಿತು.?' ಆಕೆ ಸತಿಯು ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಲೇಬೇಕು. 
ಅತ್ತೆ ಕರೆದಳು. ಬಾರೇ ಕಮಲಾ ಇಲ್ಲೆ, ನಿನ್ನ ಸ ಕಟ್ಟುವೆ *' 
ಬೇಡಕ್ತೇ ನಾನೇ ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವೆ ” ಎಂದು "ಕಮಲಾ ಕನ್ನಡಿ ಕೊಂಡಳು, 
ಚಂಪು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು 
ಶನ್ನ ಆಜ್‌ ಕಂಡ್ಕು ತನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ RES: ನಕ್ಕಳು. ಅಧರ 
ಆನಿಕೆ ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿದಳು. ಕನ್ನಡಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು ಕಮಲಳಿಗೆ ತಡ 
ವೆಸಿಸಿತು, 

«ಚಂಸಾ ನೀನು ಶುಂಟಿಕಾಣೆ...... *' ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಸರಿಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡ್ಲು, ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಸ್ಸೇೇ ಕಂಡು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಅದನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸುಪಥರಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನಳಾಗಿ, ಮಗ್ನ ಳಾದಳು 

ಅವಳ ಅತ್ತೆ ಆಕೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ನಿತ್ಯ ಒಕ್ಕಿ ಕಟ್ಟು ವೆಕೆಂದು ಕಕೆಯು 
ತ್ನುಳೆ. ಆಕೆ ತಾತ ಹಿಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ವಳು. ತರೆ ಹಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಡನಂತರವೂ 
ಆಕೆಯ ಮುಖದ ವೆ ಚ ಕಕತ ಅಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ 
ಅತ್ತೆ ನೀನು ಚಿರಮುತ್ತೆ ದೆವಾ, ನನ್ನಂಕಿ ಮುಂಡೆ ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ ಚ 
ಎಂದು ಹರಸಿದಳು. ಕಮಲಾ ಪಾದಮುಟ್ಟಿ ಆ3ಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಸ್ನಾನದನಂತರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಒಣಗಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಮಡಿಚಿ, ಕೋಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿ ಪತಿಗಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು, 
ತಿನಸುಗಳನ್ನು ಒಂದು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದಳು. ಏನೇ ಮಾಡಿದರೂ 
ಆಕೆ ನೀಟಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಪತಿದೇಹನು ಬಂದನು. ತನಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಫಲಹಾರವನ್ನು 
ಕಂಡು ಹರ್ಷಉಕ್ಕಿಬರುವದು, ಬಂದವನೇ ಕಮಲಳ ಕನ್ನಡಿಯಂಥ ಗಬ್ಬಕ್ಕೆ 
ಮುತ್ತು ಕೊಡುವನು. ಕಮಲಾ ನಾಚಿಕೆಯಿಂಡ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡುವಳು. ಆತನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕೂಗಿದನು. “ ಏ, ಕಮಲಾ. ಚಹವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಡುವದಿಲ್ಲವೆನೇ ? * 
ಕಮಲಾ ಬಂದಳು. ಚಹವನ್ನು ಕಪ್ಪಿಗೆ ಬಾಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಆತನ ಹತ್ತಿರ 
ನಿದ್ದ ಒಂದು ಕಾಗದದಿಂದ ಮಡಿಟದ “ಒಂದು. ಫುಢಕೆಯನ್ನು "ನೋಡಿದಳು. 


ತಾಯಿ be 


“ ಅದೇಶರದು? ಅದರಲ್ಲೇನಿಡೆ?” 

" ನಿನಗೊಂದು ಹೊಸಸೀರೆ ತಂದಿದ್ದೇನೆ'' 

“ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮದು ಚೇಷ್ಟೆಯದೇ ಮಾತು, ನೋನ್ಯಾನಿಗೆ 
ದಪ್ಪ ಬಿಸ್ಕೀಟ ತಂದಿರಾ?' 

«ಹೋ, ನೆನಪೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ.” 

"6 ನಾಳೆಯಾದರೂ ನೆನಪಿನಿಂದ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ. ಒಂದು ಮಾತ್ತು; 
ನೀವು ಇಂದು ನನಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕು,” 

“ ಯಾಕೆ, ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕೈಗಡ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿಯಾ?'' 

“ ಇಲ್ಲ; ಮನೆಖರ್ಚಗೆ; ನನ್ನ ಹತ್ತರವಿದ್ದ ದುಡ್ಡೆಲ್ಲ ತೀರಿಹೋಗಿದೆ? 

« ಕಮಲಾ, ದ.ಡ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಡತದಿಂದ ವೆಚ್ಚೆಮಾಡು, ಕಾಲ ಎಸ್ಟು 
ಕರಿಣವೆಂಬುದು ಜ್ಞಾ.ಸಕದಲ್ಲಿರಲಿ ಸ 

ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂ ಬಂಧಪಟ್ಟ ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿ, ಆಕೆಯ ಸತಿ ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಿಸಿ, ಕೈ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಕನ್ನಡಿ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಹಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ವುನಃ ದ್ರೆಸ್ಸಮಾಡಿಕೊಂಡು, " ಯೂನಿಯನ್‌ 
ಕಬ್ಬಿಗ ಇಲ್ಲವೆ ಇಸ್ಟೇಟ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ "ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿ'ಗೋ ಹೋದನು. 

ಇಂದು ಮನೆಗೆ ತೀವ್ರ ಬರುವಿರಾ?'' ಕಮಲಾ ಕೇಳಿದಳು 

« ಆಗಲಿ, ಬರುವೆ, ತಡನನ್ನೇನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ” ಆದರೂ ಅವನು 
ಬರುವದು ಒಂಭತ್ತೂವರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಹತ್ತು ಘಂಟಿಗೇನೆ. 

ಕಮಲಳಿಗೇನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಒದಗಿಸಿ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ತುಳಸೀ ಮಂಟಸದಲ್ಲಿ ಹಣಕಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, ಐ.ಎ ಸುತ್ತು ಮಂಟಿಸವನ್ನು ಸುತ್ತುಹಾಕಿ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಷುಸ್ಪಾರ ಹಾಕಿದಳು. ಶೃರೆಯಿಂದ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಲು 
ಕಾಯ್ಗಿದಳು. ಅಡಿಗೆಯೊವನೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೆರರಾಗಲನ-ವಾ 
ದಳು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಊಟಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವಡೆಂಮ ಆಗಲೇ ಹುಡಗರ ಜಗಳ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ದೂರುಗಳು ಕಮಲಾನ ವರೆಗೂ ಬರ:ವನ್ರ ರಾಣ್ಮು 
ಲಕ್ಕಿ, ಚಂಪು ಇವರನ್ನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದೆಯ್ದು ನೋಧು 
ಬಂದಿದ್ದು. ನೋನ್ಯೂ ಹಾಕಿ ಆಡಳಿಳ್ಳೆ ಕೋಡಟನು ಕೈಯಲ್ಲ ಹಾಕಿಸಿ 


a6 ಶೀ 


ಹಿಷಿಡುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಲೇ ಬಂದನು ಸೋಭಾ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾಕೋ ಗೆಳತಿಯರ" ಮನೆಗೆ ಹೋಡವಳು ಬಂದಿದ್ದಳು. ನಡುಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಹ್ನಲವೇ ಗದ್ದಲ ಒಬ್ಬರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ರಾಗೆ 
ತೆಗೆದು ಒದರಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿದೆಗೆದು ಕಿರುಚುತ್ತಾರೆ. 
ಕಮಲಾ ಇವಾವುದರ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ 
ಆಕೆಯ ಅತ್ತೆಯೇ "" ಏ ಕಮಲಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡೆ, ಯಾವ ಹುಡುಗರು 
ಅಳುತ್ತಾವ್ರೊ” ಎಂದು ಒದರಿದಳು. ಕಮಲಾ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಿಂದಲೇ ಕೂಗಿ 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡಬೇಡಿರೆಂಡು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. "" ಲಕ್ಕಿ ತೂಕಡಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಮೋಧು ಅವನನ್ನು ಅಡಿಗೆ ಪುನೆಗೆ ತಂದನು. 

« ಅವನಿಗಷ್ಟು ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಬಿಡು” ಎಂದು ಕಮಲಾ ಹೇಳಿದಳು, 


ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡುವದೊಂದೇ ತಡ, ಅವನ ನಿದ್ರೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡು 
ತ್ತದೆ, ಆದು ಬೇಕು, ಇದು ಬೇಕೆಂದು ಹಟಿಮಾಡಿ, ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನೇ 
ತೀವ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ; ಹೊರಗೆ ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕನೊಂದಿಗೆ 
ಅಭ್ಯಾಸಮುಗಿಸಿ, ಅವನ €ಣ್ಣು, ಅಕ್ಕಂದಿರು ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದರ. ಆಗಲೂ 
ಲಕ್ಷಿ ಇನ್ನೂ ಆಡಿಗೆ ಮಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು ಶೋಭಾ ಊಟ 
ಮುಗಿಸಿ ಬಂದು ಅವನ ಕೃ ಬಾಯಿ ತೊಳೆದಳು. “ಸುಆಗಲಿಕೈೆ ಹೋಗೋಣ, 


ಬಾ” ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದಳು. 


ಒದರಾ ಡಾತ್ತ ಕೇಕಿ ಹಾಕುತ್ತ, ಅಟ್ಟವನ್ನು ಏರುವರು. ಕಮಲಾ 
ಚಂನುನಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹೋ 
ಗುವಳ್ಳು ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಮು ತಮ್ಮ ತಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಳಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದರ.. ಲಕ್ಕಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಂಬುಗಳನ್ನು ಬಲಕೈ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿದ್ದನು. ಮೋಹನನು ತನ್ನ ಶಾಲೆಯ ಸುದ್ದಿ ಒದರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
-' ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 2ಇಗಾಡಬೇ 0" ವೆಂದು ಕಾಣು ಅವಷಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಕೊಟ್ಟಳು; 
ಒಮ್ಮೆಲೇ. ಲಕ್ಶ್ಮಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಜಿಗಿದು ಸೆಲದಮೇಲೆಕೂಡುವನು. 
ಹಾಸಿಗೆ ತಣ್ಣಗೆ ಇತ್ತು. ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ ಮ್ಯಾಣಗಮಟದಮೇಲೆ 
ಸುಲಗುವದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹಟಬಾಡಿದನು. ಅವನೇನು ಅದರಮೇಲೆ ಮಲಗ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಚಂಪುನಿಫಂಕೆ ಕೂಸೆ? 


ಯ್ದ ತ್ಲ 


ಸೋನು ಪ್ರಾರಂಜ್ರಿಸುವವು, ""ಭೂಪ್ಮ ಟಕೆ ಅದರ ಮೇಲೆಮಲ 
ಗಲ ರಾತ್ರಿ ಹಾಸಿಗೆ ಒದ್ದೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ...... 

ರಾಣು ಆಣಕಿಸಿದಳು. EN ನೀನೇನು ಕಡಿಮೆ 
ಆ ದಿನರಾತ್ರಿ. ....." *" ಮಚ್ಚು..........ನಾನು.......೨ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆ ದಿನದ ಸಂಗತಿ ತೆನಪಾಗಿ ತಾನು ಆ ವಿಷಯ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ತನ್ನದೇ 
ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ಮೋನ್ಯಾ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 

ಚಂಪು ಶಾಯಿಯ ಕೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಹಾಲು ಕುಡಿದಳು 
ದೀಪ ದೊಡ್ಡದುಮಾಡಿದಳು. ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಸದ್ದಿಲ್ಲಡೆ ಮಲಗಿದರು. 
ವಡುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಲಾಂದರುಮಾತ್ರಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತ 
ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಶಾಂತಿ ಮೈನೆತ್ತು ಬಂತು. 

ಕಮಲಾ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ಇಲ್ಲವೆ ಕಸೂತಿ ಹೆಣೆಯುವದ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಹಿಡಿದು ನಡುಮನೆಯ ಪಾವಟಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತಳು ಅಂದು 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಅಜಿತನಾಗಲ್ಲಿ, ಸರೋದಾ ನಿರ್ಮಲರಾಗಲೀ ಬರಲಿಸ್ಲ 
ಪೆಂಬುದು ಆಕೆಯ ಜ್ಞಾನಕಕ್ಕೆಬಂತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನೆರೆಮನೆಯವರ 
ಮಕ್ಕಳು, ಕಮಲಗಳನ್ನು ಆಕ್ಕನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಜಿಶ, ನಿರ್ಮಲರು 
ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಜಿತ ಮೊದಲನೆಯವರ್ಷ ಸಾಯನ್ಸ ಕ್ಲಾಸಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದನು. ಫಿರ್ಮಲಾ ಜ್ಯುನಿಯರ ಬಿ. ಎ. ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು, ಸರೋದಾ 
ಮ್ಯಾಟ್ರಿಕ್‌ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು, ತರುಣ ಹುಡುಗ ಹುಡಿಗೆಯರು, 
ಬಾಹ್ಯಪ್ರ ವಂಚದಲ್ಲಿಯ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ತಂದು ಆಗ್ಸನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಹರಟಿಕೊಚ್ಚ, ಅದಕ್ಕೈ ಪ್ರಕಿಯಾಗಿ ಚಹನನ್ನು ಚಪ್ಪರಿಸುವರು. ಅವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಹರಟೆಗೆ ಕೂಡುವಡೆಂದರೆ ಕಮಲಳಿಗೆ ಶುಂಬಾ ಇಷ್ಟ. ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಖಂಡುಗ ಕೆಲಸವಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಳು. ಜವರಿಗಾದರೂ 
ಕಮಲಳಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಭಕ್ತಿವಾತ್ಸಲ್ಯ | ಒಂದಿನವೊ ಆಕೆಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾ 
ಗಲು ಶಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಇಂದೇಕೋ ಒಬ್ಬರೂ ಎಡಬಲಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ- 

ಕಮಲಾ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕತೆಯನ್ನು ಓದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಗಂಡ.ಹೆಂಡರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳ ದಿವಸ ಕೂಡಿನಡೆ ಯುವ ದಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಡತಿ ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿತ ಬೇಕೆಂದಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಈ ರೀತಿ ಕಥಾವಸ್ತು. 


೨೨ ಪ್ರೀತ 


ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳು, ಸಂಸಾರವನ್ನೂ ಗಂಡನನ್ನೂ ಶೃಜಿಸಿಹೋಗುವದು 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡೆಂದು ಕಮಲಾನ ಆಭಿಪ್ರಾಯ. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ಅಭಾಗಿನಿ 
ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರುಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ ಓದುವದು ಮುಗಿಯಿತು. ಮುಂದೆ 
ಓದಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪತಿಯ ಕಾಲಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿಬಂತು ಕಣ್ಣೊರ 
ಸಿಕೊಂಡು ಪತಿಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು, ಪತಿಯು ಬಂದನು. 

ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿ, ತಾನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಬೇಕಾದಕೆ 
ಹನ್ನೊಂದು ಬಡಿಯಿತು ಆಳುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಊಟಮಾಡಿದನಂತರ ಅಡಿಗೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ಸಾರಿಸಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂಚೆಯ ಬಗಿ 
ಲಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಗಳೆ ಹಾಕಿದೆಯಿಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಪಕ್ಲಿಸಿ ಸರಕಿನ 
ಕೋಣೆಗೆ ಬೀಗಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ತಟ್ಟಿಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಆಟ್ಟವನ್ನೇರಿ ಮೇಲೆ ಬಂದಳು. ಆಗಲೇ ಪತಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ಗೊರಕೆಹೊಡೆ ಸಲಿಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ನು. 

ಕಮಲಾ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕೆಡಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೊರಗೆ 
ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ಢಳಧಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಮಂದಮಾರು 
ತನು ಗಿಡಜಿಲೆಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿ ಸಪ್ಪುಳೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಲಗಿ ಫಿದ್ರಿ 
ಹೋದ ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಹೊರಳಿನೋಡಿ, 4" ದೇವರು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸುಖಶಾಂತಿ ಒದಗಿಸಲಿ'' ಎಂದು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು 

« ಕಮಲಾ, ಬಾ ಮಲಗು; ಈಗಾಗಲೇ ಹನ್ನೆರಡು ಬಡಿದುಹೋಗಿಕ 
ಬೇಕು.” ಎಂದು ಆಕೆಯ ಸತಿ ಎಚ್ಚತ್ತುಕರೆದನ್ನ, ಕವ.ಲಾ ಸಾವಕಾಶ 
ವಾ” ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಚಂಪುವಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಳು. ತಾಯಿತನದಲ್ಲಿ 
ಹಗಲು ಇರುಳನ್ನೂ ಇರುಳು ಹಗಲನ್ನೂ ದಾಟ ತು, 

ಹೀಗೆಕೆ ಆಯಿತೆಂದು ಮೊದಲು ಕನುಲಾಗೆ ದಿಗಿಲೇ ಕಿತ್ತ, ಕಸ 
ಉಡುಗುವವರು, ನಗರ ಸಭೆಯವ- ಕಸತುಂಬುವ ಬಂಡಿ ಎಲ್ಲೂ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಹೋಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ಒಂದು ಘಂಟಿಯ ಮೇಲಾಗಿತ್ತು; ಮೋಧು ಶಾನಾ 
ಗಿಯೇ ಎದ್ದು ಪಾವಟಿಣಿಗೆ ತೊಳೆದು ಬಾಗಿಲ ಸಾರಿಸಿ, ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ನೀರಿನ 
ಥಳಿ ಹೊಡೆದು ಎಷ್ಟೋ ಸಮಯ ಸಂದಿಹೋಗಿತ್ತು ಹೆೊರಗೆ ಆಗಲೇ 
ನಿಚ್ಚ ಳನಾಗಿ ಬೆಳಕಾಗಿತ್ತು. ಬಿಸಿಲೂ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಕಮಲಾ 


ಕಾಯಿ 3೩ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆ ಎದ್ದು ಸೂತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು, 
ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸಿತು; ಸತಿಯೂ ಎದ್ದು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಮಕ್ಕಳು 
ಒದರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಪತಿ ಕೇಳಿದನು. 


“ಎ 

« ಕಮಲಾ, ಇಂದೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಿಮಯದವರೆಗೆ ಮಲಗಿದ್ದಿ!...... 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲವೆ?” 

4 ಯಾಕೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ನಾನು ತಡಮಾಡಿ ಏಳಬಾರದೆ? 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಒಂದೇ ವೇಳೆಗೆ ಏಳಲಿಕೆ ನಾನೇನು ಯಂತ್ರವೆ? ಇಲ್ಲನೆ 
ಸೀಟಿಯಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ಳೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತುಷ ಕೂಲಿಯೆ? 
ಕಮಲಾ ನಸುನಕ್ಕು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಡುಚಾಗಿಯೇ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

“ ಇಲ್ಲ; ಹಾಗೆಂದು ನಾನು ಹೇಳೆಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ!........” 

ಕಣ್ಣುಜ್ಜುತ್ತ ಕಮಲಾ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೊ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಹುಡುಗರು ಅಂದು ದಿಂಬಿನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಸಾಹಸ ಮಾಹಿರುವದಿಲ್ಲ, ಮುಂಜಾನೆ ಕಮಲಾ ಆಯಾಸ 
ಪಟ್ಟವಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾತ್ರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಗಿ ಎದ್ದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತು. ಹತ್ತುಹೊಡೆದರೂ ಇನ್ನೂ ಅಡಿಗೆ ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಹುಡು 
ಗರು ಬರಿಯ ಅನ್ನ ಹುಳಿತಿಂದು ಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿಶು. ಕಮಲಳಿಗೆ 
ಅತಿಕೆಡುಕೆನಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಮರುಕ್ಷಣದನ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಭಟಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಳು. “ ನಾನೇನೂ ಸಂಬಳಕೊಟ್ಟ ಆಳಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆ” ಎಂದು. ಆಕೆಯ ಪತಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಂದು, ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ 
ಏನು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಅನ್ನದನ್ಟೇ ಬಡಿಸೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಕಮಲಾ ಆದು ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿರ 
ಲಿಬ್ಲವೆಂದೆನಿಸಿತು. ಮೋಧು ಮತ್ತು ಅಡಿಗೆಯವನು ಆಕೆಗೆ ಊಟ 
ಮಾಡೆಂದು ಆಂಗಲಾಜಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ, ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಅವರು 
ಸಹಿತ ಅಂದು ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯೂಟ ಮಾಡಿದರು. ಅತ್ತೆಯವರು 
"6 ಕಮಲಾ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿರದಿದ್ದಕಿ, ಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಕಮಲಾ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಳು, -" ಆಕೆ 


೨೪ ನಾ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರೆ! ಯಾರು ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು?” 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಬಿಡುವಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಹೆಣಿಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ; 
ಓದಲೂ ಇಲ್ಲ. ಲಕ್ಕಿ ಏನೇ ಬೇಕಾಗಿ ಹಟಮಾಡಿ, ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಯಾರೂ 
ಕೇಳದ್ದರಿಂದ ಮಲಗಿ ಬಿಟ್ಟನು 

ಕಮಲಳಿಗೆ ಅತಿಕೆಡುಕೆನಿಸಿತು ಮೊದಲಿನ ಕೂಸಿನ ದುಃಖ ಮರು 
ಕಳಿಸಿತು ಆ ಕೂಸಿನ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಗೆದು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಅತ್ತಳು. ಯಾಕೆ ಇಂದು ಆ ಕೂಸಿನ ನೆನಹಾಗಿ 
ಆಳುತ್ತಿ ರುವಳೆಂಬುದು ಆಕೆಗೇ ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕಣ್ಣೇರು ಮಿಡಿ 
ಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಹೃದಯವು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ತನಗೆ ಇಂದು ಹೀಗೇಕೆ 
ಆಗಿರುವದೆಂದು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು ಆಕೆಯ 
ಮ.ಖವು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಕಡೆಸೆ ಅಪೂರ್ವ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಕಳೆಯೇರಿದಂತೆ ಕಂಡು ಬಂತು. 


ರಾತ್ರಿ ಕಮಲಾ, ಎಲ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದ ಪೋಲೆ ಅಟ್ಟ ವನ್ನೇರಿ ಹೋದರೂ 
ಮಲಗುವೆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಕೆಂಪು ಅಂಚಿನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನೇ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಮಹಡಿಯ ಮುಂದಿನ ಕೈ 
ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರು. ನಕ್ಷತ್ರವೊಂದು ಜೋಲೆ ತಪ್ಪಿ ಉರಿಳಿತ್ಕು 
ಆಕೆಯ ಪತಿ ಬಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ಆಕೆ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಆಕೆಯ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟಾಗ, ಆ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡದು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

«" ಪ್ರಿಯಾ ......... ೫ 

CT ಮಎಂನಜರೆ 

ಪಕಿಚು ಮುಖವು ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಬಳಿಸಾರಿಶು. ಕನೆ.ಲಾ ಆತನೆ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೆನೋ ಗುಂಯ್ಸುಟ್ಛದಳು; ಚುಕ್ಕೆ ತ.ಂಬಿದ ಬಾನು ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. 

ಆಕೆಯಪತಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು. | 

"4 ಇಷ್ಟೇನೆ? ಮತ್ತೊಂಡು, ,..... ಒಳ್ಳೇತೇ ಆಯಿತು, ಆಳೃನಿಗೆ 
(ಕಮಲಳ ತಾರು) ಬರೆದು ತಿಳಿಸುವೆ, 


ಶಾಯಿ ೨೪ 


« ಬೇಡ, ಪ್ರೀಯಾ ಅವಸರ ಬೇಡ ಇನ್ನೊ .. ಆಹಾ.....ಎಎ'' 
ಸತಿ ಆಕೆಯ ತಾಂಬುಲ ಫಿಂದುದರಿಂದ ಕೆಂಪಾದ /ಶುಟಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟ, 

ಕಮಲಳಿಗೆ ಆಂದು ನಿದ್ರೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ಆತ್ರಿಶ್ತ ಆಡ್ಲಾಡಿದಳು. ಕೈಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗೆ ತೂಗುಬಿದ್ದ ಚಿತ್ರಪಟ 
ಗಳಿಗೆ ನವ ನೃರಿಸಿದಳು. ವಿದ್ಧಾಸಾಗರ್ಯ ಗಾಂಧಿ ಚಿತ್ತರಂಜನ....,..* 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಹಾತ್ಮರಿಗ್ಗೆ ಆಕೆಯ ನಮಸ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಅವರಂಥ ಒಬ್ಬ ಮಗನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟೀತೆಂಬ ಆಶೆಯ ದೂರದ ಕಿರಣಿವೊಂದು ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಹೆರೆಯುವ ಭಾಗ್ಯ ಆಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತೋ ಏನೋ ಇಾಣೆ, 
ಬಸಿರು ಹೆಂಗಸಿನ ಕನಸಿನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ನಡೆದಿನೆಯೆಂಬದನ್ನು ಅರಿ 
ತವನಾರು? 

ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಕನಸಿನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನಳಾಗಿ ಆಕೆ ವ.ಲಗಿ 
ನಿದ್ರೆಹೋಗುವಳು. ಆಗಲೇ ಇರುಳಿನ ಬಹಳ ಭಾಗ ಸರಿದು ಹೋಗಿತ್ತು; 
ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿತು; ಬೆಳಗಿನ ಛಳಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು; 
ಒಂದೆರಡು ಕೋಳಿಗಳು ಕೂಗಿದವು. 





ಸಾಕುತಾಯಿ 


WML 


ವಿನೋದಿನಿಯ ರಂಗೂನದಲ್ಲಿ ಮೂರುನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಇದ್ದಳು; 
ಆದರೂ ಆಕೆಯಗಂಡ ರಂಗೂನ ಬಿಟ್ಟು ಲಕತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಾಸವಾ 
ಗೋಣವೆಂದಾಗ, ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಗಳೂ ಕಂಡು 
ಬರಲಿಲ್ಲ; ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹರ್ಹಿತಳಾಗಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಂಡ. ಬಂದಳು 

“ ಇಷ್ಟುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆವು ಈಗ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಹೋಗಲು ನಿನಗೆ ದ.1ಖವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ?'' ಆಕೆಯ ನತಿ ನೃಪೇಶ 
ಕೇಳಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮುಖಮಾಡಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು 

“ ಇಲ್ಲ, ದುಃಖವಾಗುವನಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆ ದುಃಖವಾಗಬೇಕು? ಆದರೆ 
ಅ ನರಗ ಖೋಕಾಧಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತದೆ ಈ 

« ಖೋಕಾನಿಗಾಗಿ ಯಾಕೆ ವ್ಯಸನಪಡುವದು? ಹೇಗೂ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 
ಅವನು ಬರಬೇಕಲ್ಲ,? ನೃಪೇಶನೆಂದ 

« ಅವನು ಬರುತ್ತಾನೆ, ಅದು ನಿಜ ಆದರೆ ಅವನ % ಅಮ್ಮಾ” 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ಅನನು ಊಟವನ್ನೂ ಮಾಡುನದಿಲ್ಲ; ಮಲ 
ಗುವದೂ ಇಲ್ಲ; ಆಕೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಗೋಳ9ಡಿಸಿ ಎರಡೇ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತೀವ್ರ ಮರೆಶುಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಆವನೇನೂ ಇನ್ನೂ 
ಸಂಣವನಲ್ಲ; ದೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಯೂ ಅವ 
ನಿಗೆ ಹಿಡಿಸುವದಿಲ್ಲ'' ವಿನೋದಿನಿ ಅಂದಳು 

ವಿನೋದಿನಿ ನೃಪೇಶರಿಗೆ ಖೋಕಾ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನು, ಆತನನ್ನು ಆಡಿ 
ಸೆಲಿಕ್ಕೆಂದು "ಆಯಾಗ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು, ಮನೆ 
ಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯನ್ನು "ಆಯಾ' ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಖೋಕಾ 


ಸಾಕುತಾಯಿ ೨೬ 


ಮಾತ್ರ ಆಕೆಯನ್ನು “ಅವಸ್ಮಾ'' ಎಂದು ಕಠೆಯುತ್ತಿವ್ದ, ಆಯಾ ಮದ್ರಾ 
ಸದ ಕಡೆಯವಳು; ಸುಮಾರು ಎರಡಿಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿರಬೇಕು, 
ಮುಗಿಲುಗಳಂತೆ ಕೆಪ್ಪು ವರ್ಣದವಳ್ಳು; ಸ್ವಭಾವ ತುಂಬಾ ಸಿಡುಕು ಆಯಾ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಕೆಯ ಹೆಸರಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಮನೆಯವರು ಆಸೆಗೆ ಬೇರೊಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಆಯಾ 
ಅಮ್ಮಾ ಇವೇ ಹೆಸರುಗಳು. ಖೋಕಾ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ ಆಕೆ ಊಳಿಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ಬ್ರಹ್ಮದೇಶ ಬಿಡಬೇಕೆಂದಾಗ ಸಂಟಿಕ್ಕಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿತು. ಆಯಾ ಆ 
ನಾಡನ್ನು ಬಿಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ; ಖೋಕಾ ಆಯಾಳನ್ನು ಬಿಡುವಂಕಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? 

4 ಏನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳೆವರೆಗಾದರೂ 
ಆವನ ಹಚವನ್ನು ಸೈಂಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಆಕೆಯೇನೊ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಮಗನಂತೆ ಪ್ರೀತಿಸಬಹೆ.ದು; ಆದರೆ ಆ8ಗೂ ಹೊಲವುನ್ರೆ ಗೆಳತಿಯರು 
ಮತ್ತು ನೆಂಟರು ಇನ್ದೂರೆ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆನನೊಬ್ಬನಿಗಾಗಿ ಬರಲು 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ.” ನೃಪೇಶ ಹೇಳಿದ. 

ವಿನೋದಿನಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಒಂದು ಮಾತು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳೊ, ಅದರಲ್ಲೇನು ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸುವದು ಬೇಡ; ಬೇಕಾದರೆ ಬರಲಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಡಲಿ. ಈಕೆ ಹೇಗೂ 
ಹೆಗಸ್ಕು ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ, ಮನೆ ಗೆಳತಿಯರು, ಆಪ್ತಿಸ್ಟ್ರರನ್ನು 
ತೊರೆಯುವುದು ಹೊಸತೇನು ಅಲ್ಲ? 

" ಸರಿ; ಫಿನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಮಾಡ.” ನೃಪೇಶಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಸೋತನು. 

ಅಡೀ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಖೋಕಾ ಬೆಳಗಿನ ತಿರುಗಾಡುವದನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು; ವಿನೋದಿನಿ ಮೊದನೊದಲು 
ಹಿಂಜಿರಿದಳಾದರೂ, ಆಖುಳೊಂದಿಗೆ ನಂತರ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸವೆತ್ಲಿಗಳ 

* ಆಕಾ ಸ್ವಲ್ಪು ಸಮಯ ಮೌೌನಳುಗಿದ್ದಳು; ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಆಕೆ 
ಸಾಧಕಬಥಕಗಳ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮನದನ್ನ :'ಎತಿಸಿಸಿಬಹುಧು, ನಂ 
ಓಂದು ನಿಟ್ಟಸ;ರಿಕೊಂದಿಗೆ ಆಕೆ ಹೇಳಿದಳು, 


೨೪ ಪ್ರೀತಿ 


«" ಅಮ್ಮಾ, ಬರುವೆ” 

ವಿನೋದಿನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಯಾ ಒಪ್ಪ ಶ್ತಾಳೆಂದು, ಆದೂ 
ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಓಪ್ಪೆತ್ತಾಳೆಂದು ಆಕೆಯ ಕನಸುಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
«« ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚಸುವೆ”ನೆಂದು ವಿನೋದಿನಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಳು. 


“ ನನಗೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಂಬಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಕ್ಕಸಿಗುವದೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತ ಆಕೆ ಖೋಕಾನನ್ನು ಕೊಂಕುಳದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಾಚಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಆಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ 
ಬಿಸಿಲಿದ್ದರೂ ನಿನೋದಿನಿ ಬೇಡನೆನ್ನ ಲಿಲ್ಲ. ಆಯಾ ಬರನೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ್ದೇ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾರ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗಿತ್ತು; ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ರಂಬಿಸು 
ವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಅವವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದಾದರೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವದು ಆಕೆ 
ಹಿ:ಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ, ಯಾರನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡ 
ಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಖೋಕಾ; ಕೆಲಕಲವು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಹತ್ತು ಶಾಸು 
ಗಳವರೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿದೆಗೆದು ಕೂಗಲಿಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಎಷ್ಟು ಬೈದರೂ ಹೊಡೆದಠೂ ಅವನ ಕೂಗಿಗೆ ಅವು ಪ್ರಕಿಜಂಧ ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಯಾರಾದರೂ ತಿರುಗಾಡಲೇ 
`ೇಕಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ ಆಡ್ನಾಡಲ. ಸಮಯವಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವಥಿಗೇನ: ಗೊತ್ತು? 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನೃಸೇಶನ ಎಲ್ಲ ಸೈ. ಣೆ ಸಮತೆಗೆಟ್ಟಿ ತು. ಕೆನ್ನೆಗೆ "? ಪಿರೆ'ಂದು 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಬಿಗಿಣರು ಅದರಿ-ಗ ಅನನು ಸುಮ್ಮನಾಗ: `ದಳ್ಳೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಳುವಜಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಟ್ಟ. ಕ ೨ಸುವದನ್ನು 
ಳೊ ಕ ಊದುವದನ್ನು ಕೂಂಡಂಶಾಯಿ.ತು ಅಂತೂ ಆ ರಾತ್ರಿ ನೃಪೇಶ 
ನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಂಜ ನೆ ಆಯ ಬಂದು ಈ ಸುದ್ದಿಕೇಳೆ ಮನದಿ " ನೊಂದ, 
ರಂಗೂನದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೃಸೇಶನನ್ನು ಶನಸಿದಳು. ಇಡೀ ಯದಿನ 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಅಂದು ಯಾರ ಕೈಗೂ ಕೂಡಲಿಲ್ಲ, 


ಸಾಕುತಾಯಿ af 


ನಿತ್ಯದಂತೆ ವಿನೋದಿನಿ ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ತನಗೂ ಖೋಕಾನಿಗೂ ತೀವ್ರ 
ಊಟಕ್ಕೆಮಾಡೆಂದು ಅಡಿಗೆಯ ಆಳು ಹೆರನಾಥನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆಯಾ 
ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ಏಳುವರೆ ಘಂಟಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ಲೈ ಅಷ್ಟರ್ಲ ಯೇ 
ನಿನೋದಿನಿ ರಾತ್ರಿಯೂಟ ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಇಲ್ಲವ ದರೆ ಆಕೆಗೆ ಆಂದು 
ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಲು ಸಮಯವೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವಳೆ ಮಗನ ಕಾಟವೇ 
ಸಾಕಷ್ಟಿರ. ತ್ತಿತ್ತು. ಆಯಾ ಖೋಕಾನಿಗೆ ಉಣ್ಣಿಸ್ಕಿ ಮಲಗಿಸಲು ಮಗ್ಗುಲ 
ಕೋನೆಗೆ ಹೋದಳು. 

ಖೋಕಾ ಮಲಗಿದೊಡನೆಯೇ ಆಯಾ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ವಿನೋ 
ದಿನಿ ಊಟಮಾಡಿ ಖೋಕಾನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆಯಾ ಇನ್ನೂ ಮನೆಯ 
ನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು, ಆಕೆ ಖೋಕಾನೊಂದಿಗೆ ಹರಿದ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲ 
ಸಿದ್ದಳು. ವಿನೋದಿನಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳುಗಿ ಕೆಲವು ಸಮಯ ನಿಂತು ಕಡೆಗೆ 
ತಯಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ, “ ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೇ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ` 

ಆಯಾ, ಆಕಳಿಸಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದಾಗಿ ಆಕೆ 
ತಿಳಿಸಿದಳು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಖೋಕಾನನ್ನು ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಿಡ ವದಿಲ್ಲ 
ಒಡೆಯ ಒಡತಿಯರು ಮಲಗಲಿ, ತಾನು ಮಗುವನ್ನು ಆಡಿಸುವೆ; ಒಡತಿಯರು 
ರಾತ್ರಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಂದು ನಾಲ್ಕು ಕಾಸುಕೊಟ್ಟರೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೊಂಡು ತಿಂದು 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇ ಜ್‌ ದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳೆ. 

ಆಂದು ನಿನೋದಿನಿಗೆ ಆಶ್ಯಾನಂದವಾಯಿತ', ಆಯಾಳೆಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಕಾಸಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಆಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ನೃಸೇಶ ನಿನೋ 
ದಿನಿಯರಿಗೆ ಅಂದಿನಿಂದ ಖೋಕಾನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಹ ಸಳ ತಪ್ಪಿ 
ದವು ಅವರ ಸ್ಥಾನ ಆಯಾ ಆಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ರಾತ್ರಿಯ ಬಹಳ ಭಾಗವನ್ನು 
ಆಕೆ ಅತನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ ತಿರುಗಾಡುಎದರಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಇಡಿಯ ಇರಳು ಕೂಸನ್ನು ಕೊಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿನ್ನರೂ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ 
ಹುುಪಿಪಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಸೋಮಾರಿ :ನದಿದ 
ಕಣ್ಣು ಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು" 
ವಿನೋದಿಸಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಕೆಡುಕೆನಿಸಿ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುವದಾ' ತಿಳಿಸಿದಳು. ಆಯ ಒಪ್ಪಲಿನ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ, ಳೆ 
ಆ ಹಣನನ್ನೇನು ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು 


೩9 ಪ್ರೀತಿ 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಸಾಗಿದ್ದವು; ಬ್ರಸ್ಮ್‌ಜೀಶ ಬಿಡುವ ವಿಚಾರಬಂತ 
ಈ ವಿಚಾರವೂ ಕೂಡ ಆಯಳನ್ನು ಖೋಕಾನಿಂದ ಅಗಲಿಸಲು ಅಂಜಿತ, 
ಫೈಪೇಶನು ಬಂದಕೂಡಲೇ ವಿನೋದಿನಿ ಅವಸರದಿಂದ ಈಸುನ್ಸಿ ತಿಳಿಸಲೀ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳ 

“ ನೋಡಿ, ಖೋಕು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಮ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯುವದು ಸ! 
ಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಜವುಗಿಯೂ ಆಕೆ ವನನ್ನು 
ಹೆತ್ತ ಅಮ್ಮನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಆಕೆ ಎಂದೂ ಅತಥಿಗಾ! 
ಇಷ್ಟು ತ್ಯಾಗಮಾಡ ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ 13 

ನೃಪೇಶ ಬೇರೆ ವುತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ ತೆಗೆದ, ಆ ನಿಷ ವನ್ನೇ ಬರ 
ಲಿಸುವವರಿಗೆ ವಿನೋದಿನಿ ಆಕೆ. ಪ್ರಸಂಶೆಸನೈೆ ನಡಿಸಿದ್ದಳು 

ಹೊರಡುವ ದಿನ ನಿಶ್ವ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ನಿನೋದಿನಿ ಒಹಳ ಕಸ್ನ 
ಪಟ್ಟು ಮನೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳ ಲ್ಲ ಬಟ್ಟಿ ದಳು ಆಯಳಿಗೆ ತನ್ನ ಸಾಮಾನು 
ಕಟ್ಟ ಲು ಆಯಾಸವಾಗಲಿಸ್ಲ. 'ಕೆಂದರ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಸಾಮಾನು 
ಬಬ ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿಯತುಂಬ; ಖೋಕಾನನ್ನು 'ಬಗಲಿನಲ್ಲಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ರಂಗೂನದ ಜ್‌ ಸಲ್ಲ ಅಂದು ಓಡಾಡಿ ಬಜ ಈ ಜು ಆಕೆಯ 
ಜೀವನದ ಸ್ವತ್ತಾಗಿತ್ತು ಅದನ್ನು ಆಕೆ ಇಂ ೦ದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಅವಳು 


ತಿರುಗಿ ee ಇಲ್ಲವೊ ಡೀವರೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲ 
ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದರು ಆಯಳಿಗೆ ಇದು ಮೊದಲಿನ ಸವ. ುದ್ರ ಪ್ರಯಾ 


ಣವಾಗಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆಲೇ ತಲೆ ತಿರುಗಿ ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಆಡಿಸುವನರು ಇ್ಲದಾಯಿ-ತು ಆ ತಾಯಿ ಅಎನಮು 
ರಮಿಸಲು, ಸಕ ಳೆ ಹೆಣ್ಣು, ಬಸ್ಸಿ ಓಂ, ಸೀ ತಿನಸಿಗಳನ್ನು ಲಂಚಕೊಟ್ಟ ಣಾ 
ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪೇಶ "ಅವನನ್ನು ಏನೊಃದಿನಿಯಿಂದ ಕತ್ತುಳೊಂಡ. ಲೆಗ 
ಆಯಳಿಗೆ ಎಚ್ಚ ಹಾ ಶಂದೆಯಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ತಕ್ಕೂ ಂಡು ಹಡ 


ಗದಭ್ಯಸೆ ೬ ಸೆ ಂದಿತ್ತೆ ಓಡ:ಡ ಹತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು ಕಲಕ 


ತೆಗೆ ಬಂದಾಗ ನಿ ಕೋಡಿಗಿ ಬಹಳ. ಆನಂದವಾಯಿತ . ನೃಪೇಶನು ತನ್ನ 
ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನೆಂಟರನ್ನು ಕಾಣುವದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಆತುರನಾಗಿತ್ತ, ಖೋಕಾ, 
ಆಯರಿಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ. 'ಕಲಕಕ್ತಿ ಗೆ ಆಸಚರಿತರಾಗಿ ಇಳಿದ ನುಖನಳ್ಳನ 
ರಾದರು, 


ಕುಲಾಲ ೩೧ 


ಎಂಥದೇ ನರಿಸ್ಥಿತಿಗಾದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಆಯಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗ, ಬೀದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಚಿತ 
ಡಡ ಕೆಲವು ಅಂಗಡಿಕಾರರ ಸರಿಚಯ ವೂ ಆಯಿತು; ಎಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನು 
ಕಡಿನೆ ಬೆಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದು, ಎಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚ ಬರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದು ಎಂಬುದರ 
ಎಲ್ಲ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ನೆರೆಹೊಕೆಯವರೂ, ಆಯ ಳೆಗೆ ಬಂಗಾಲಿ ನುಡಿ 
ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಕ್ಸ ಬಾಯ ಸನ್ನೆಗಳಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತ ಸಂಗಡಿಗರಾ 
ದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಯಿತು. ಏಶಕರ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ಆಕೆಗೆ ಕೊರತೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದೈವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬರೆ 
ದಿತ್ತು. ಅದು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪುತ್ತದೆಯೆಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಳು, 

ಆದರೆ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿ ದ ಖನ ಕ.ರ್ಮೊಡಗಳು ಕವಿದವು. ಸ್ವಲ್ಪೇ ದಿನ 
ಬೆ ನೆ ಬಿದ್ದ ವಿನೋದಿನಿಯು, ಚೊಕ್ಕಟವಾದ ಸಂಸಾರ, ಪ್ರೇಮದ ಸತಿ, 
ವಮತೆಯ ಮಗು ಎಲ್ಲಗನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಳು, ಮಗು ತಬ್ಬು ಲಿ 


ಯಾಯಿತು, ಇದರಿಂದ ನ ಜಟ ಎದೆಯೊದೆದಂತಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಸ 
ಜನತ್ನಿಗೆ ಮುಖಸನೆ ನ್ನೇ ತೋರಿಸುವದಾಗಲಿಲ್ಲ 


ಆತನು ಒಂದು ಕೆಲಸದಮೇಲಿದ್ದ ನು. ನಲ್ಮೆ ಖು ಇನಿಯಳ ವಿರಹ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ದಿವಸ ನೃಪೇಶ ಕೆಲಸಕ್ಕಾ ಗಿ ಉದಾಸೀನನಾದ; ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಭಯಂಕರ ಹಾನಿತಟ್ಟಿತು, ಕೆಲವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲವೂ ಆಯಿತು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯ "ಭಗ್ನ ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅದರ ಯಾತನೆ ಎಸ್ಟೇ 
ಇದ್ದರೂ ಅನನು ತನ್ನ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗಲೇ ಬೇಕಾಗುವದು. ಪ 
ಒಬ ಸೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಕೆಲವು ದಿವಸ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಉಪವಾಸದೀದಿ 
ಡೋ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿ ಮತ್ತೆರಡು ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳು ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದವು. ಅದ್ದೆ. ರಿಂದ ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಗ ಗಿ ಕೋಕಿಸುತೆ ಕೂಡಲು 
ಸಮಯನಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಮಗನ ಉನಜೀವನಕ್ಕಾದರೂ ಅವನು ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಆರಸಲಿಕ್ಕೆ ಜಗವ ಯತ ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಕೆಲಸ 
ಸಿಕ್ಕೇಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ಅವು ಸಿಗುವದು ಎಷ್ಟ “ಸ್ಟನೆ ವೆಂಬುದು ಅವಕ್ಕಾಗಿ 
ಅರಸುವ ಉಮೇದವಾರರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಅದ್ಯ ಪ್ವವೂ ನೃಪೇಶಸಿಗೆ ಆಮು 
ಕಣಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಒಂದು ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದೇನೂ ಅಷ್ಟು, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅದೇ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತಿತ್ತು. 


೩೨ ಶ್ರೀತಿ 


ತನ್ನ ಹಳೆ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಊರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಲಸಾದ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಕತ ಲೆಯಿ:ಂದ ಸು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮನೆಯನ್ನು ಭಾಡಿಗೆ ಹಿಡಿದ. 

ಇನ್ನು ಉಳಿದವರಿಗಾಗಿ ಸಂಕಟಕ್ಕಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು. ಈಗ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 

ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯದ ಸಂಬಳದ ಹಣವು ಇಬ್ಬರಿಗೂ 

ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಹೆಂಡತಿ ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಇಬ್ಬರು 
ಆಳುಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಲೂ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆರ್ಧಿಕ ಪರಿಸ್ಸಿತಿಯ ಕಡೆಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಲಕ್ಷಕೊಡಬೇಕಾಗುವದು. 

ನೃಪೆ'ಶನು ಅವರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯವನಾದ ಹೆರಸಾಥನನ್ನು ಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿದ. ಆಯಳೇ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುಇಳು, ಸನದಿ 
ಆಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾರಳು ಕೆಲವು ದಿನ ಸೈರಿಸಬೇಕೆಂದು ನೈಪೇಶ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ. ಆಯಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು ಅವನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ ವಿಚಾರಹೊಳೆ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಹೆಂಗಸು. ತನ್ನ ಮನೆ ಆಪ್ಲಿಷ್ಟರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಇಷ್ಟು ದೂರದವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆಯಳನ್ನುಷ್ಟು ಅಗಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ತೀರಿಯೇ ಹೋಯಿತು ಮಗುವಿನ ಗತಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಹರನಾಥನನೈ ಬಿಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ನೃಪೆಃಶ ಅವನಿಗಾಗಿ ಗೆಳೆಯರ ವ.ನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದು. ಖೋಕಾನನ್ನು ಬಗಲಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆಯ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಲು ಮೊದಲು ಮಾ೭ದಳು. ಆಯ ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಗೆ ಹುಣಿ ನ 
ಹುಳಿ ಮತ್ತು ಮೆಣಸಿನ ಖಾರ ಕ್ರಮದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ನೃಪೇಶನಿಗೆ 
ಮುಂಜಾನೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿದಳು ಮೊದಲನೆಯ ಕುತ್ತಿಗೇ ನ 
ಪೂರಾ ಇಳಿ ದುಬಿಟ್ಟ. ಆಯಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಬಾರದೆಂದು ಅದನ್ನೆ 
ಗಟ್ಟಿಮನಸ್ಸು ತಿಂದು ಮುಗಿಸಿದನು. ಆಕೆಗೂ Re 
ಲ್ಲ. ಊಹಿಸಿಬಳು. ಆಕೆಯ ಕಂಗಳಿಂದ ನೀರು ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು, 

ಮರುದಿವಸ 'ನೈಪೇಶ ಹರನಾಥನನ್ನು ಮರಳಿ ಕರೆತರಲು ಹೋಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದ. ಈ ಸಲ ಆಯ ತಾನೇ ಸ್ವಂತಃ ಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿನಳ್ಳು ಬಾಬುಗಳು ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರಿಗೆ ಕೂಟ್ಟು ಪೂರೈ ಸುಎದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಶ್ಯರುಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತು. ತನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಕೆಲಸ 
ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಕಿಯೇ ಕೆಲಸಬಿಟ್ಟು 
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ಹೋದಳು. ಖೋಳಾನನ್ನು ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಳು, ಆಕೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ಎಂದು ನೃಪೇಶ ಕೇಳಿವ ಆಕೆ, ಮಗ್ಗು 
ಲಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯದವನೊಬ್ಬನಿವ್ಹಾನೆ, ಸದ್ಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದಾಗಿಯೂ, 
ಸಂತರ ಇನೆ೩್ಲಿಂದು ಕೆಲಸ ಹುಡುಕುವದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


ನೈಪೇಕನಿಗೆ ಸಂಕಟಿಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಖೋಕಾ ಅವನನ್ನು ಬಿಡು 
ಕ್ಲಿರಲೇ ಇಲ್ಲ ಊಟಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೂ, ಮಲಗ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂರು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ 
ಬಿಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಬಿಡುವದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅಂದು ಆಹಾರವೇನೋ ಚೆನ್ನುಗಿತ್ತು; ಹರನಾಥನಿಗೆ ಮಠಸ್ಸಿನನ್ಲಿಯೇ 
ಅಭಿವಂದನೆಗಳನ್ನರ್ಪಿಸುತ್ತ ಊಟಮಾಡಿ ಖೋಕಾನನ್ನು ಹರನಾಥನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹನ್ನೆರಡು ಘಂಟಿಗೆ ನೃಪೇಶ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋದ ನೃಪೇಶ ಬರುವ 
ವರಿಗೆ ಹರತಾಥ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಖೋಕಾನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬೀದಿ ಬೀದಿ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಆತನನ್ನು ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಸಂಜೆಯ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಊಟಕೆ ಹಾಕಿ, ಪಾನ! ಖೋಕಾ ಇಡೀಯ ದಿನ ಅತ್ತು ಆತ್ತು ಬೇಸತ್ತಿ 
ರಬೇಕ್ಕು ದಣುವೂ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು; ನೃಪೇಶ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಟ್ಟುತ್ತಿರುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಹೋದ. ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಾನೂ ನಿದ್ರೆಮಾಡಬಹುದೆಂದು ನೃಪೇಶನೂ ಮಗ್ಗುಲ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ. 

ಆದರೆ ನೃಪೇಶ ತರ್ಕಿಸಿದಂತೆ ಖೋಕಾ ಇಡೀಯ ಇರಳು ಮಲಗಲಿಲ್ಲಿ. 
ಸರಿರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಕೊಡ.ವ ಗಡಿಯಾರದಂತೆ ಕಿರುಚಲಿಕ್ಕ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿದ. ನೃಪೇಶ ಎಚ್ಚತ್ತು ಆತನನ್ನು ಹರನಾಥನ ಕೈಗಾದರೂ 
ಕೊಟ್ಟಂಾಯಿತೆಂದು ಹರನಾಥನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಕೂಗಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದರೂ ಅವನನು 
ಏಳಲಿಲ್ಲ ಆಷ್ಟ್ರೊಂದು ಗಾಢನಿದ್ರೆ ಅಎನನ್ನು ಆವರಿಸಿತ್ತು. ನೃಪೇಶನೇ 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡಿದ. ಆದರೂ ಆತನ 
ದುಃಖಶಮನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಡುನಡುವೆ ಬಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಸತ್ತಿ ತಾಯಿಯ 
ನೆನಪು ಆಗುತಿ ರಬೇಕ.: ಪಾನ ತಾಯಿಸತ್ತ ಮಗು! ಇವನು ಇನೂ ಕೆಲ 


ದಿವಸ ಹೀಗೆ ಸಾಗಿದ್ದಾದಕೆ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು, ಆಯಳು 
ಇದ್ದಳು. ಏನೋ ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ರಮಿಸುತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಆಕೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ವಾಳೆ. ತಬ್ಬಲಿ ಕಂದನನ್ನು ಗೋಳಿಡಲು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾರೂ 
ಆಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮರುದಿನ ನೃಪೇಶ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡ. ನೃಪೇಶನ ದೇಹವು ಕಚೆ:ರಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮನವು ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ « ಖೋಕಾ ಏನುನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾನು.' ಎಂದು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಹಂನಾಥನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸವಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಅವತೆಂದೂ ಖೋಕಾನಿಗಾಗಿ 
ಸರಿಯಾದ ಉಪಚಾರ ಮಾಡನೆಂದು, 

« ಹೀಗೆಯೇ ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ನಡೆದೀತು? ಬೆಳೆದ ಹೆಂಣೊಂದನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗು, ಆಕೆ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಮಗುವಿನ ಉನಚಾರ ನೋಡಿ- 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು. ಅಲಳುಗಳೆಂದೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸರಿಯಾದ ರೀತಿ 
ಯ. ಜೋಪಾನ ಮಾಡಲಾರರೆಗಂದು ಅವನ ಗೆಳೆಯರು ಸಲಹೆಗಳನ್ನಿತ್ತರು* 
ನೃಸೇಶನಿಗೆ ಆತಿ ವೇದನೆಯಾಯಿತು, ಅವರ ನುಡಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿನುಡಿಗಳ 
ನ್ನಾಡದೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. 

ನೃಸೇಶ ಇನ್ನೂ ಹೊಸ್ತಿಲೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಹರನಾಥ ಆಗಲೇ 
ಖೋಕಾನ ಹಟಮಾರಿತನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿಹೇಳ್ಕ ಅವನು ತನಗೂ ಕೊಟ್ಟ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡ. ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಖೋ ನನ್ನು ಸಂತೈಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ತಾನು ಆಂದು ಊಟ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಹತ್ತಿದ. ಅಲ್ಲಗೂ ಖೋಕಾನ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು, ಮರಳಿ ಒಳಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋದಾಗ ಖೋಕಾ ತಾಟುಗಳನ್ನೂ, ಕಾಜಿನ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಒದೆಯು 
ವದ್ಕೂ ಹೆಂನಾಥನನ್ನೂ ಕಡಿಯುವದೂ, ಅವನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಜಗ್ಗು 
ವದೂ ಮೊದಲಾಟ ನರಕ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಹರನಾಥನಿಗೆ ಕೊಡುವದನ್ನು 
ಕಂಹಾರೆ ೯೦೪. 

ಹನ ಧನಿಗೆ ಖೋಕಾನನ್ನು ಮಲಗಿಸೆಂಹು ಹೇಳಿ, ನೃಪೇಶನೇ ಸ್ವತಃ 
ತಾನೇ ಅಡಗೆ ಮಾಡಲು ಕುಳಿತ, 
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ಹೆರನಾಥ ಖೋಕಾನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬೋರೊಂದು ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ *ವನೊಡನೆ ತಾನೂ ಕುಣಿದು, ಚೀರಾಡಿ ಆಟವಾಡಿದ. ಕೊನೆ 
ಗೊಮ್ಮೆ ಖೋಕಾ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹೋದ, ನೃಪೇಶ ಆಗ ಗಡಿಯಾರ ತೆಗೆದು 
ನೋಡಿ-ನು. ಆಗಲೇ ಒಂಬತ್ತೂವರಿಯ ಮೇಲೆ ಆಗಿತ್ತು; ಅಂದು ಮುಂಜಾ 
ನೆಯಿ:ಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ನಡೆದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ "ನ್ಟ ಫೇಶನಿಗೆ ಜತಿ 
ದಣ ವಾದಂತಾಗಿತ್ತು ನಿತ್ಯದಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು, ಒಂದು "ಅಂಟಿಗಳನರೆಗೆ 
ಕೂಡಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಜು ಸವೊವೆಡೆನ್ನ ಮಲಗಿದ; ಖೊ'ಕ: 
ಗಾಢ ನಿದ್ರೈಯನ್ಲಿದ್ದ ಈ ದಿನವಾದರೂ ಸೃಲ್ಪ ನಿದ್ದೆ ಸಿಸ್ಫಲ:ರಡೇ ಎಂದು 
ನ್ಸಸೇಶ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತ ನುಲಗಿದ. 


ಬೆಳಗಿನನ್ಲಿ ನ್ನ ಪೆಶ ಶ ಎದ್ದಾಗ ಸೂರ್ಯನು ಆಗಲೇ ಮಣದಣಿ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಎರಡುಳೆತ್ತರ ಏರಿಒಂದಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದುಗ 
ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಮುಯಿ ುಶು ಆಗಲೇ ಒಂಬತ್ತಕ್ಕೆ ಹದಿನೈದು ಸಿನಿ. 
ಷಗಳಿದ್ದವು ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಇಣ್ಣು ಹೊರಳುಡಿಸಿದಿ ಖೋಕಾ ಅಲ್ಲ ಮಲಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹ:ನೂಧನನ್ನು ಕೂಗಿ "ಖೋಕಾ ಎಲ್ಲಿರುವನೆ'ಂದು ಕೇಳಿದ, 

ಹರನಾಧ ಒಂದನು ಅವನ ಮುಖವು ಆಷಾಧನರಾನದಪ್ಲಿಯ ಮುಗಿಸ 
ತುಂಬಿದ ಬಾನಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೆ ಮುಖ ಸಂಣದು ಮಾಡಿ 
4 ಅವನು ತನ್ನ "ಅಮ್ಮ'ನೊಂದಿಗೆ ತಿಣಗುಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು ನೃಪೇಶನಿಗೆ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. "೬ ಅಮ ನೊಂದಿಗ? ಎಂದು 
ಅವನು ಕೇಳಿದ್ದರೂ ತನ್ನು ಕಿವಿಗಳನ್ನೇ ನಂಒದಾದ. ಪುನಃ ಕೇಳಿದ, 

ಆಳೆ ಯಾಮಗ ಬಂದಳು?” 

" ಆಕೆ ನಿನ್ನಿ ಬೈಗಿನನ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದೆಳೆ ಆ ಸಂಣಕೋಣೆಮಲ್ಲು 
ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಗ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ಖೋಕಾ 
ಎದ್ದು, ಅಳುಪ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಐದು 
ಘಂಟಿಯವರೆಗೂ ಆತನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡಿದಳು, ಇದೇ ಈಗ 
ಇನ್ನೂ ಅರ್ಧತಾಸಿನ ಕೆ.ಗೆ ಆಕೆ ಎದ್ದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಖೋಕಾನನ್ನು 
ಬಕ್ಷಿ ಕೂಂಡು ಸುತ್ತೈ ಕಿ ಎಗುಡಲಿಕ್ಕ ಹೋದಳು, '' ಹರಥಾದ್ಯ ಹೇಳಿ 
ಮುಗಿಸಿದ, 


೩೬ ಪ್ರೀತಿ 


ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಭಾರವಾದುದೊಂದು ಮೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಆತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಇಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಊಟಮಾಡುವದನ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡ 
ಬಹುದು, ಆದರೆ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಮಮತೆಯ ಮಗನ ರಂಭಾಟವನ್ನು ಸಹಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಮಗುವೂ ಎಷ್ಟೋ ಸೊರಗಿದಂಶಾಗಿತ್ತು. 
ಮಗನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬರುವ ಖರ್ಚನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೊರಲು ಆತನ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ಇನ್ನೂ ಸುಧಾರಿಸಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚನ್ನಾದರೂ ಗಳಿ 
ಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ ಬೇರೆ ಖರ್ಚುಮಾಡುವ: ನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ. ಹೆರನಾಢ ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ, ನೃಪೇಶನ ವ ನಸ್ಸಿನ 
ಹೊಯ್ದಾ ಟಿವು ಅವನಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗಿರಬೇಕು, ಅಂತೆಯೇ ಗುಯ್ಲುಟ್ವಿದನು. 

«« ಒಡೆಯರೆ ಇನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ತಗೆದುಹಾಕಿರಿ 

ಆಮೇಲೆ ಯಾರು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು?” ನೃಪೇಶ ಕೇಳಿದ 

“ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಆಯ ಹೋಗಬೆ*ಕೆ?' 

“ ಹುಡುಗಸ್ನಾರು ನೊಡುವರುಗ''' 

6( ಇಬ್ಬರು ಊಳಿಗದವರನ್ನು ಇಡುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವೆ 
ಆಂದಿದ್ದಿರಿ?' ಹರನಾಥ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕಿತನಾಗಿಯೇ ಕೇಳದ 

“ ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗತನ ಸಾಕು. ಹೋಗು ಆಡಿಗೆಮಾಡು ಹೊತ್ತಾಗಿದೆ? 
ಹರನಾಥ ಜೋಲುಮೊಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋದಸು, 

ಆಯಳು ಮಗುನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ನೈಪೇಶನಿಗೆ 
ವಂದನೆಯನ್ನರ್ಪಿಹಿ ನರನ, ಗಿ. ಒಳಗೆ ನಡೆದಳು. ನೃಪೇಶ ಆಕೆಯನ್ನು 

ರದನ.. ತನ್ನ ಸಂಳಗ .ಗ್ಲೆ ಮಾತು ನಡೆಯುವದೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿ೪ 

ಯಿಕು. ನೃಷೇಶನ- ಮಾಆನಾಡುವ ಮೊದಲೇ ತಾನೇ ಎಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು. 
ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾನು ಮಕಿರುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದೂ, ಆತನಿಗಾ 
ಗಿಯೇ ನಾಡು ಮತ್ತು ಸೆಂ ರನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವದಾಗಿಯಟೂ ತಿಳಿಸಿ 
ದಳು ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಹೋಗುವಡಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸಃ ಧ್ಯ? ಆಕೆಗೂ 
ಗೊತ್ತು ಒಡೆಯರು ಆಕೆಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು, ಆಕೆಗೆ ಸಂಬಳ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಗೆ *ಷ್ಟು/ಇಟ್ಟು,` 


ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗೇಣು ನೆಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕೆಂದು ಎ5 ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


ಸಾಕುತಾಯಿ ೩೭ 


ದಳು. ಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಚಿಸ್ತವತ್ತಿಟ್ಟು, ಖೋಕಾ ಡೊಡ್ಡ ವಸಾದ 
ಮೇಲೆ ಶಕ್ಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದೀತು. ತಾಯಿಯು ಖೋಕಾನನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಅಂತೆಯೆ) ಆಕೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದಳು. 

ಕೆಲವು ದಿವಸಳ ವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿಕು ನೈಪೇಶನಿಗೂ 


ಎಸ್ಟೋ ಹರ್ಷವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಕ್ರಮೇಣ ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೂ ಆಯಳಿಗೂ 
ವೈಮನಸ್ಸು ಂಟಾಯಿತು; ನಿತ್ಯ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ರು ನೃಪೇತನ ಮುಂಜೆ ತಕ 
ರಾರು ತೆರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು, ಸ್ಸ ಸೇಶ ಸದದ ಅವರ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಆಷ್ಟೊ ಂದು ಬಕ್ಷನಿತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಕೆ ಈಶ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಉದಾಸೀತನಾಗಲು 
ಬರುವೇತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದಕೆ ಈಗ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಲು ಬರು 
ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವರೆ ಕದನ ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟತ್ತು, ಹರನಾಥ ಮುದುಕ 
ಉಳಿಗದವ; ಆಯಳಂನೂ ತನಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ, ಯಾರೆ 
ಪಕ್ಷ ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು, ಮಕ್ತು ಏನೇನೊ 
ನೆವಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ಕಲವಿನ ದೂಕಿದ, ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮ ಭೀಕರ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂತು, ಇಬ್ಬರೂ ತಳಮಳಿಸುವ ಲಾವಾರಸದಂತೆ ಒಳಗೊಳಗೆ 
ಕುದಿದರು; ಕಡ. ವೈರಿಗಳುವರು, ಸಮಯಬಂದಕೆ ಹರನಾಥನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಆಯಳು ಕ್ಳೆ ಶ್‌ ಕುನೆದಕ್ಕೂ ಆಸುಳ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹರನಾಥ ಕೈಹಾಕುವ 
ದಕ್ಕೂ ಸಿದ ರಾಗಿದ್ದರು 

ಇಷ್ಟ "ರಿಂದಲೇ ನೃಪೇತನು ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ. ಕೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇನ್ನೊ | ಸಂಕೊಚ ಬಂದೊದದಿತು. ಆಕ ಮಗ್ಗು ಲಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಅಕೃಸಾಲಿಗನಿದ್ರ; ಕೆಲಸವೂ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿತು. ಮೇಲಾಗಿ ತಟಿಮಾರು 
ಗಳಿಂದ ಬಂದ ಭಂಗಾರದ ಊೋರಗಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ: 
ಆಕ್ಕಸಾಲಿಗೆ ಅಕ್ಕನ ಭಂಗಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲವಂತೆ, ಇನ್ನು ಪರರದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುನೆಯೇ? ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಿತಿವಂತನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ. ಬಂದು” ದಿನ ಬೆಡಗಿನ 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಒಬ್ಬ ಹುಡು ಗೆ ಮೂರುಗಾಲಿಯ ಕಸಾಯಕಲ್ಲಹತ್ತಿ ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೇಕೆಹಾಕಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಖೋಕಾ ನೋಡಿದನು. ಇನ್ನೂ ಆ 
'ಹುಡುಗನ ಕೀಲುಗಳು ಫೆಡ್ಡ್ನಿ ಗೆ ನಿಲುಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ RE ನಿನು 
ಅವನನ್ನು ಅದಕ ಮೇಲೆ ಳೂಡಿಸಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು, “8 ಕಾ ತ್ಯ 


೩೪ ಪ್ರೀತಿ 


ದೃಶ್ಯ ಕಂಡವನೇ ಆಯಳ ಬಗಲಿನಿಂದ ಜಿಗಿದು ಆ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದನು. 

ಆಯಳು ಆನನನ್ನು ಕಡೆದು, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
ಖೋಕಾ ತನಗೂ ಒಂದು ಅಂಥ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಬೇಕೆಂದು ಹಟಮಾಡಿ 

ದನು; ಅಕ್ಕ ಸಾಲಿಗರ ಹುಡುಗನನ್ನು ಆಡಿಸುವ ಓಡಿಸಾದ ಆಳು ಖೋಕಾ 


ಹಟಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಹುಡುಗಸಿಗೆ ಒಂದು ಸಾಯಕಲ್ಲ 
ತಂದುಕೊಡಲಾರಕಿಂದು ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿಸಿದ, ಆಯಳಗೆ ಇದೂ ಒಂದು 


ಬಗೆಯ ಅಸವಣನೆವಾ ನಂತಾಯಿತು, ತನ್ನ ಬಡತನಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಯಿತ. ಇತ್ತ ಖೊಖಾನ ಕಳ ಮೇರೆ ಮೀರಿತ್ತು ಎಷ್ಟೇ ಪರಿ 
ಯಾಗಿ ಸವಿ ಸವಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕುಡಿಸಿದರೂ ಖೋಕಾ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದ 


ಲಿಲ್ಲ ಅಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ, ಆಯಾ ಆನನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುತಂದಳು 
ಹರನಾಥ ಅಡಿಗೆಮನೆಯ ಇ ಇತಿಯೊಳಗಿಂದ ತಲೆ ಹೊರಗೆ ಹುಕಿ ಕಾರಣ 


ಕೇಳಿದ, ಖೋಕಾ ಹೆಟಮಾಡಿದುವಕ್ಕೆ. ಆಯಾ ಅವನಿಗೆ ಓಡಿಸಾ ಆಳಿನ ಈ 
ಆಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗಿತನವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿ ಚೆನ್ನುಗಿ ಚೈಯ್ದಳು; ಖೋಕಾನ ಅಳ್ವವು 
ಮಾತ್ರ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ತ್ರಲೇ ಇತ್ತು. ನೃಪೇಶ ಬೆಳಗಿನ ತಿರುಗಾಡುವ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಹರನಾಥನಿಗೆ ತೀವ್ರ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸೆಂದೂ 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕಚೇಗೆ ತಡವಾಗುವದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ. ಖೋಕು ನೃಪೇಶನ 
ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವನ ಕೋಟಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗ ಲಿತ್ಸಿ ಹತ್ತಿ 
ದನ್ನು ನೃ ಫೇಶೆನು ಮುದ್ದುವ ವ.ಗನ ಉಂಗುರು ಕೂದಲುಗಳ ಮೇಕ್‌ ನೇವ 


ಸುಕ್ತ ಜಾಗಾ, ಏನು 'ಜೀಕಪ್ಪಾ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ, 
*« ಅಪ್ಪಾ , ಸೆನಗೊಂದ ದು ಸೂೂರುಗ ೨ಬಿ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಕೊಂಡುಕೆ;ಡ.» 


ಚ ಕೊದೂ ಯಾರು ಏನನ್ನೇ ಕೇಳಿದರೂ ಇಕ್ಲವೆದಿಇಲ್ಲಿ 
ಆದರೆ ಇಂದು ಏನುಮಾಡಬಜೇಕೆಂಬುಡು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು ಒಂದು 
ಕಣ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಯಾವ ನಿರ್ಣಯ -ಕ್ಯೂ ಬಾರದೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉತ್ತರ 


ಕೊಟ್ಟಿ. 
"ಅಗಲಪ್ಪ್ಯ ಕೊಂಡ ಕೊಡುವೆ, ಆಡರೆ ಈಗ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗ.ವೈ 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಹೇಬರು ಹೊಡೆ:ಬುವರು '' 

ಆದರೆ ಖೋಕಾನು ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲಿಗಾಗಿ ಕತಿ ಆತುರನಾಗಿದ್ದ, ಇಷ್ಟರಿು 
ದಲೇ ಸಂತುಷ್ಠನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯಾವಾ: ಶರುವಿಯಪ್ಪಾ? ಸಂಜೆಯ 
ಮುಂಡಿಯೆ! * 


ಸಾಕುತಾಯಿ ಹ್‌ 


ನೃಪೇಶಫಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ, ತೀವ್ರ ಕಚೇರಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಿತ್ತು. ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ (ಶರುಕ್ತೇನಪ್ಪಾ ”ಎಂದು ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟು; ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ವೇಳೆ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ರಿದ ೨೧ದ ಮಗನು ಸಂತುನ್ವಸಾದ್ಯ 
ಶಂದೆಯನ್ನು ಆಗಬಿಟ್ಟು ಆಡಲು ಹೊರಗೆ ಓದನು. 

ನೃಸೇಶನು ವ.ನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋದಾಗಲೇ ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟನು ಆದರೆ ಖೋಕಾನ ಜ್ಞಾಸಕಶಕ್ತಿಮಾತ್ರ ನೃಸೇಶನಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ನೃಪೇಶ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳುವದಕ್ಕೂ ಖೋಕಾನು 
ಬಂದು ಶ್ರಾಸುಕೊಡುವದಕ್ಕೂ ಸರಿಹೋಯಿತು; ಖೋಕಾ ಅಂದು ಮೋಕೆ 
ತೊಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ ತಿಂಡಿ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಟೂು, ತಿರುಗಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ದಕ್ಕೂ ಒಲ್ಲೆ ಸಿಂದು ಹಟಹಿಡಿದ. ಮುೂರಗುಲಿಯ ಸೈಕಲ್ಲ ತಂಡುಕೊಡುವ 
ದಾಗ್ಮಿ ನೃಪೇಶ ವಚನವಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅದು ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಿತ್ತು 

ನೃಪೇಶನಿಗೆ ಅತಿ,ವ ಸಂಕಟಿಕ್ಸಿಕ್ಸೆ ಕೊಂಡಿತು. ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಬೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನು ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ವುನೆಯ ಖರ್ಚನ್ನೇ ಸಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗ» ಸಾಧ್ಯನಿಯತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇಂಥದರಲ್ಲಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ 
ಮೂರ್ಪನಾಗಬೇಕಿತ್ತೀಕ ? ಯಾರಾದರೂ ಗೆಳೆಯರಾದರೂ ಸಾಲಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವರಿ ಅವನು ತರಬಹುದಗಿತ್ತ, ಆದರೆ ಅವನ ಗೆಳೆಯರಾದರೂ ಮಂದ 
ಮತಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಇವನಿಂದಲೇ ಸಾಲ ಒಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ತಯಾರಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ಇಲಕೊತುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆದರೂ ಅವನು ಮಾತೃಹೀನ ಮಗುವನ್ನು ಸಂತೈಸಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ನ; 
ಒಂಸು ತಪ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತೊಂದು ತಪ್ಪುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಒಂದು 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹತ್ತು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು, 
"ಚಿನ್ನಾ ಈಗ ಆಡಲಿಕೆ ಹೋಗಪ್ಪು, ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಖಂಡಿತ ತರುವೆ” 


ಎಂದು ವ.ಗನಿನ್ನು ಸಂಕೋಸಷರಡಿಸಿಸನು ಖೋೊಕ ಸದ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಹಾಲುಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

ಊಟವಾದನಂತಶರ ನೈಪೇಶನು ಉದ್ದರಿಯಿ.೦ದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆ ಕಂತ 
ದಿಂದಾಗಲೀ ಒಂದು ಟ್ರ್ಯಿಸಿಕಲ್ಲ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದರೂ 
ಒಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ನಂತರ ಎಲ್ಲಯಾವರೂ ಸುಲತಗೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ, 
ಆದೂ ಕೈಗೂಡಲಲ್ಲ, ಸಂಜೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದ್ದು, ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ರ 


೪೦ ಪ್ರೀತ 


J 


ಹಾಸಿಗೆಯಮೆ*ಲೆ ಉರುಳಿದನು; ಆಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೂ ಏಳದೆ 
ಒಲ್ಲೆ ನೆಂದು ಬಿಟ್ಟನು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳಲಿಕ್ಕೆ ಅವನೆ ವ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕೆರನಾಗಹತ್ತಿತ ; ಖೆೋಕನಿಗೆ ಎದ್ದು 'ಮುಖವನಾದರೂ ತೋರಿಸು 
ವದು ಹೇಗೆ? ತುಂಬಾ ಛಾದರವನ್ನು ಹೊದೆಡುಕೊಂಡು ಹುಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟ. ಆನರೆ ಖೋಕಾ ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದನು, ಕೊದೆದ 
ಛಾದರವನ್ನು ಜಗ್ಗುತ್ತ «ಏಳಪ್ಪಾ, ಹೊತ್ತು ಬಹಳವಾಗಿದೆ: ಹೊರಗೆ 
ಬಿಸಿಲುಬಿದ್ದಿದ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಈಗ ಶರುವದಿಲ್ಲವೆ? ” ಎಂದು ಕೂಸ 
ಹತ್ತಿದ. ನೃಪೇಶನ ಹೃದಯ ಒಡೆಯುವಂತಾಯಿತು ; ಅಯ್ಯೋ, ಜೀವನವೇ 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡು, ವಾಶ್ಸಲ್ಯವಂತೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ; ಬರಿಯ ಮೃಗಜಲ; ತನ್ನ 
ಕೂಸಿನ ಪುಟ್ಟಬಯಕೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲಿಲ್ಲ 
ನೃಸೇಶಥಿಗೆ. ಮಗನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನುದರೂ ಏನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ? ಕೊನೆಗೆ 
ಖೋಳಾ ಛಾದರ ಹೊದೆದುದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ತೆಗೆದು ಕೇಳಿದೆ. 
ಬಾ ಮೂಳುಗಾಲಿ ಸೈಕಲ್ಲು? ನೀನು ಯಾವಾಗ 

`'ನ್ಸೈಸೇಶ ಅಪಮಾನದಿಂದ ಕುಂದಿಹೋಗಿದ್ದ.  ಬೇಕಿಯಾವ ಉಪಾ 
ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮಗುವನ್ನು ಬಿದಕಿಸಿದ. 

* ಕೆಟ್ಟ ಹುಡುಗನ್ನ ತಂದು; ಹೋಗು ಹೊಗಗೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಬರೇ 
ಶ್ರಾಸುಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರಶಾನ; ಖೋಕಾ ಶನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಇಂಥ ಬಿರಿನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿಗು 
ಉರಳಾಡಿ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ ತೆಗೆದು ಅಳಲಿಕ್ಸೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ. ಆಯ 
ಮಗ್ಗುಲದ ಕೋಣೆ ಸುಲ್ಲಿ ಯಾವದೋ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮಗು 
ವಿನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 
ನೃಪೇಶನ ಕಡೆಗೆ, ಮಗುವನ್ನು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಅಳಿಸುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಕೇಳುವ 
ನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿದಳು, ಆದರೆ ಅನನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಖ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೂಂಡಿದ, ಕಂಬನಿಗಳು ಬೆರಳುಗಳ ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿಂದ ಕರಿದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಕೆ ಖೋಕಾನಸ್ಸ್ನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಎಸ್ಟೋ ಕನಸು ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಕಿನಸುಗಳನ್ನ ನೋಡಿ ಮೋಕಾ ಸೂಯ 
ಕಲ್ಲ ಮರೆತನು ಆಕೆ ಖೋಕಾನಿಗೆ ೮4 ಳು 


ಸಾಕುತಾಯಿ 4A 


ನೀನು ಜಾಣ ಹುಡುನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನಪ್ಪಾ ಇಷ್ಟು ದಿವಸ; ಅದರೆ 
ಫೀನು ಉದ್ಧಟ, ದಡ್ಡ ಖೋಡಿ, ಯಾಕೆ ತಂದೆಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟ?'' 


ಖೋಕಾನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ತಾನು ಕಂದಿಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟಲ್ಲ 
ತೆಂಡು ಹೇಡಿ ಆದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವನೇ ತನ್ನನ್ನು ನೂಕಿ ಒಯ್ದನೆಂದು 
ತಿಳೆಸಿದನು ಆಯ. ಯಾವದೂ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಏನೇನೊ ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿ, " ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಸಾಯಕಲ್ಲ ಕೇಳಬೇಡಪ್ಪು, ಅವನಿಗೆ 
ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಕೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಚೆಂದ ಆಟಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಸಟಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನಿಮ್ಮ ತಂಡೆ ಅಳುತ್ತಾರೆ. ಜಾಣ ಹುಡುಗರು 
ಎಂದೂ ಕಮ್ಮ ತಂದೆಗಳನ್ನು ಅಳಿಸುವದಿಲ್ಲ” ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು. 
ಖೋಕಾನಿಗೂ ಕೆಡುಕೆನಿಸಿರಬೇಕು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತನಾಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕುಳಿತು ತಾನೂ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸಿ ಆಯಹೇಳಿದ್ದಕೈಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು, 


ಆಯಳು ಖೋಕಾನನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿಕೋಡು ಪುನಃ ಬಂದರೂ 
ನೃಸೇಶ ಆ ಸ್ಥಳ ಬಿಟ್ಟ ಕದಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಹವನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲಿ. ತಿರು 
ಗಾಡಲೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆಯ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಿದಳು. ಅವನು 
ಶಂದೆಯ ಒಳಿಗೆ ಸೋಗಿ ಹೇಳಿದ 

“ ಅಸ್ಪಾ, ಏಳು, ನೀರು ಕುಡಿ; ಇನ್ನು ನಾನು ಟ್ರಸಿಕಲ್ಲ ಎಂದೂ 
ಬೇಡುವದಲ್ಲ ...... 4 

ನೃಪೆ` ಶನಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದವು, ಇತರರಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಣಿ 
ಸಬಾಂದೆಂದು ಬೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಖೋಕಾ ಆಯಳ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದ; ಆಕೆಯ ಕಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯು 
ಕಿತ್ತು. ಖೋಕಾನಿಗೆ ಅತಿ ದ.ಃಖವಾಯಿತು; ಧ್ವನಿತೆಗೆದು ಅತ್ತನು. 
ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲ ನೆನಪು ತೆಗೆದ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಯಾಕೆ ದುಃಖಿಸುವರೆಂಬುದು 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಡೆ ಹೋಯಿ.ತು. ಆಯ ಅವನುನ್ನು ಸಂತೈಸಬೇಕಾದರೆ 
ಈ ಸಲಕುರಿ ಕೋಣ ಬೀಳಬೇಕಾಯಿತು. 

ಊಟಮುಗಿದ ನಂತರ ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ ಆಯಳು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟಳು, ಕರನಾಥನೊಂದಿಗೆ ಆಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಂದು.ಆಕೆ ಆವನ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ವಿನಯದೀದ, ತಾನು ಒಂದು ಅಗತ್ಯ 
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ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವಜಿಂದೂ, ಆದ್ದರಿಂದ ಮಗುನನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನು ಎದ್ದರೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸೆಂದೂ, ಬಹಳ 
ಮಾಡಿ ಶಾನು ನಾಲ್ಕು ಬಡಿಯುವದಕೊಳಗಾಗಿ ಬರಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಹೋದಳು, 

ಹರನಾಥನು ಎಂದೂ ಆಕಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನ ನಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಇಂದು ಯಾಕೋ ಒಪ್ಪಿದನು. ಒಲ್ಲೆನೆನ್ನಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಖೋಕಾ 
ಪ್ರತಿದಿನ ಏಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎದ್ದು ಆಯಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಳಲಿಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದ, ಹರನಾಧ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಕೈಯೊಳ 
ಗಿನ ಹಾಲಿನ ಬಟ್ಟ ಲವನ್ನು ಜಾಡಿಸಿ ಒದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಆಯ 
ಶೀವ್ರವೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಳು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಖೋಕಾ ಹಂನಾಥನಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟು ನರಕ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನೊ? 
ಆಯಳನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಷಣ ಖೋಕಾನ ಆಳುವದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
ಆಕೆ ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಮರು 
ಕ್ಷಣಿದಲ್ಲಿ ಖೋಕಾ ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮರೆಯಹತ್ತಿದೆ. ಆಯ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮೂಲೆಯಿಂದ ಈ ಮೂಲೆಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತ ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಖೋಕಾನಿಗೆ ಆಂದು ಆದ ಆನಂದ ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ ಖೋಕಾನ ಅಳುವು 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಡ್ಡಮಳೆ ಬಂದು ನಿಂತಂತ,ದುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಹರನಾಥ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಜಟ್ಟು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇಣಕಿ ಹಾಕಿ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡನು, 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೇಳು ಕಡಿದಂತಾಗಿಹಿಂತಿರುಗಿದ  ಹರನಾಥ ದುಡ್ಡು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ದುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ಆಯಹಾಗೆಯೇ ದುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೂ 
ಖೋಕಾನಿಗೆ ಆಕೆ ಮೂರುಗಾಲಿ ಸಾಯಕಲ್ಲ ತಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆದ್ದಂಂದ 
ತಾನು ಆಕೆಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯ ಶರಗತಿಯವನೆಂಬಂತೆ ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು. 
ಆಕೆ ಸೈಕಲ್ಲ ತಂದ್ಹರಿಂದ ತನಗಿಂತಲೂಒಡೆಯರು ಆಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವಳು. ಆದರೂ ಈ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? 
ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಗ್ಗನಾದನು. 

ನೃಪೇಶ ಬಂದಾಕ್ಷಣವೇ ಹರನಾಥ ಅವನಿಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದ, 
ಅನನೂ ಅಚ್ಚರಿಬಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ಕರಿಕಳಿಸಿದ. ಆಕೆ ಬಂದಳು, ಸಾಯ 
ಕಲ್ಲ ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಎಲ್ಲಿತ್ವೆಂದು ಕಳೆದನು, ಆಕಿಯಾ 


ಸಾಕುತಾಯಿ ೪8 


ಖೋಕನ ತಾಯಿಯು ಸಾಯುವಾಗ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಆದನ್ನು ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದರೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಳೆಂದೂ ಆ ಹಣದಿಂದಲೇ ಈಗ ಕೊಂಡು ತಂಡೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು, 


ನೃಸೇಶನಿಗೆ ಆಕೆ ಹೇಳಿದುದೇನೂ ಆಸತ್ಯೆವಾಗಿ ತೋರಲಿಭ್ಲು, ನಿನೋ 
ದಿನಿಯು ಶನಗೆ ನ್ಯಾಯಮಾತ್ರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಅನಿಸಿತು 
ಮಗನನ್ನು ತಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜೋಪಾನ ಮಾಡುನೆನೆಂಬ.ದರಲ್ಲಿ ಆಕೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಟ್ಟಿಂತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಆಕೆ ವ ಗಥಿಗುಗಿ ಹಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆ ಹಣವನ್ನೂ ತನ್ನ ಹಕ್ತರವಾದ ರೂ ಇಡಲಿಲ್ಲಲ್ಲ, 
ಅದನ್ನೂ ಆಖಳ ಕೈಯಳೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ತಾನು ದುಂದುಮಾಡಿ 
ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಅಂಜಿದ್ದಳೋ ಏನೊ ಎಂದು ವಿನೋದಿನಿಯನ್ನು 
ನೆನೆದು ವ್ಯಢೆಬಟ್ಟಿನು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನನ ವಿಚಾರಗಳು ಅವನಿಗೇ 
ನಾಚಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವು. ವಿನೋದಿನಿಯು ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ ಯಾರ 
ಮಗನಿಗಾಗಿ? ಅವನು ತನ್ನ ಮಗನಲ್ಲನೆ? ಹುಡುಗನ ಒಂದು ಪುಓ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಡಲು ತನ್ಸ್ಟಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ, ಇಂಧ ಸೂಡನಚಂದಕ 
ಇರಲೆಂದು ಟ್ರ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು. 


ಖೋಕಾಟ್ರಿ, ಸಿಗಲ್ಲ ದೊರೆತ ಆನಂದಮೊಳಗೆ ಊಟಮಾಡ:ವದನ್ನೂ 
ಹಾಲ.ಕ.ಡಿಯುವದನ್ನೂ ಮರೆಶುಬಿಟ್ಟಿನು ಹೆಗಲು ಇರುಳೆನ್ನದೆ ಆದರ 
ಮೆ?ಲೆ ಕೂತ. ಬಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. ಹೆರನುಧನು ಅದನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಜಗ್ಗಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದ್ದರಿಂದ ಖೋಕಾ ಆಯಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಹರನಾಥನನ್ನೇೇ ಅದನ್ನು ಜಗ್ಗ ೦ಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು ಆಯ ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಏಳುವ "ಕೂದಲೇ "ಹರನುಥ pr ಇಬ್ಬರೂ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅದರೊಂ 
ದಿಗೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದೆರು ಹೆತ್ಲಿರೆ ಮನೆ ಯು ಓಡಿಸಾ ಆಳಿಗೂ ಆವರ 
ಆನಂದ, ಕೇಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವೆತಿರುತ್ತಿತು; ಆಯಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂತು. ಬೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಬಾರಪ್ಪಾ, ಮಗೂ ಹಾಲು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕಬಾ,” 
ಎಂದು ಕರೆದಳು. ಖೋಕಾ ತಳೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ 4 ಉಹೂಂ, ಎನಗೆ 


ಶಾಲುಬೀಕಿಲ. ಶರನಾಥ ಇನ್ನೂ ಳಕು” ಸನ ಆಯುಳ ಕಗೆಗೆ 
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ನೋಡದೇ ಹರನಾಥನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಇತ್ತ; ಆಯಳು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅನನನ್ನು 
ಸಾಯಳಕಲ್ಲವೆ'ಲಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹರನಾಥನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಯ್ದಳು 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಆತುರರಾಗಿರುವ ಉಳಿದವು ಎಂದೂ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ದುಡ್ಡಿ 
ನಷ್ಟೇ ಆತುರತೆ ತೋರಿಸಿ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಇನ್ನೂ 
ಬಾಬುಗಳ ಅಡಿಗೆಗಾಗಿ ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿಲ್ಲ, ಅಡಿಗೆ ತಾನೇ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಆಗ 
ಬೇಕೆ? ಖೋಕಾನನ್ನು ಆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗಾರು ಹೇಳಿದರು? ಅವನನ್ನು 
ಆಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಜನರಿದ್ದಾರಿ.” 
ಖೋಕಾನನ್ನು ಒತ್ತಾಯವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡದ್ದು ಅವನಿಗೆ ಸರಿಬರ 
ಲಿಲ್ಲ; ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿದೆಗೆದು ಕಿರುಚುತ್ತ, ಆಯಳನ್ನು. ಒದೆದು, ಆಕೆಯ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹರಿದನು ಆದರೂ ಆಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ; 
ಆಟ್ಟದಮೇಲೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಹಾಲು, ಬ್ರೆಡ್ಡು, ತಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ತಿನಿಸಿದಳು. 
ಆಕೆ ಕೈ ಬಿಡುವದೊಂದೇ ತಡ ಅವನು ಅಡಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಹರನಾಥ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. "" ಹರನಾಥ, ಬಾ; ಈ ಸಲ ಮತ್ತೆ ಜೋರಿನಿಂದ ಓಡಿಸು 
ವಿಯಂತೆ ” 
ಹರನಾಥೂಗೆ ಅಯಳೊಂದಿಗೆ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಗಳವಾಹುವ 
ಧೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ; ತಾನು ಆಕೆಗೆ ಸಾಟಿಯೂ ಅಲ್ಲನೆಂಬುದೂ ತಿಳಿದಿತು; 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಜಗಳಮಾಡಿ ಒಡೆಯರ ವರಿಗೆ ಹೋದರೂ ಅವರು ಯಾವ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು; ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಖೋಕಾ *ರೆದರೆ ಒಲ್ಲೆನೆಂದ; ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ತುಂಟುತ್ತ ಹೇಳಿದ 
“ ಪುಟ್ಟ ಧನಿಸುಕೆ, ನಾತು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಯಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಹೊರಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರೆ 
ಆಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿಯೇ ನುಂಗಿ ಬಿಡುವಳು. ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ 
ಬ:ಲಿಕ್ಕೆ ನಾಕೊಲ್ಲೆ ನನಗೇ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ” 
ಳೆ ಕಾ ಮತ್ತೆ ಆಯಳ ಬಳಿಗೆಯೇ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಆಕೆಗೆ 
ವ ಗಿತ್ತು ಆಗಲೇ. ಖೋಕಾನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ 
ಆಕೆಯ ಎದೆಯೊಳಗಿನ ಉಮ್ಮಳಿಕೆ ಹಿಂಗಲಿಲ್ಲ ಹುಡುಗನನ್ನು ಬೇಕೆ 
ಫುಕ್ಕೊಬ್ಬ ಹುತುಗನನ್ನು ಕಂಡಂತಾಯಿತು. ನೊಡಲು " ಅಮ್ಮಾ * 
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ಎಂದು ಕಕೆದಖೆಗೀಕಾ “ಒಬ್ಬ ಬೇರೆ, ಈ ಖೋಕಾ ಬೇಕೆ ಎಂದು ಆಕೆಗೆ 
ಎನಿಸಹತ್ತಿತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ದರನಾಥ ಬೆರೆಯಿ 
ಸಿದ್ದ. ಆಕೆ ನಿತ್ಯದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿಸಿ, ಉಣ್ಣಿಸಿ, ಮಲಗಿಸಿದರೂ, 
ಆಕೆಗೆ ಹಿಂದಿನ ಆನಂದ ಇಂದು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅನಿಸ 
ಹತ್ತಿತು. ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಹೇಗೊ ಹೊತ್ತು ಕಳೆದಳು, ಇಳಿಹೊತ್ತಿನಲ್ಲ 
ಮಗುವನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಕರೆದಳು 


ಆಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಅರಿವೆಅಂಚಡಿ ತೊಡಿಸಿದಾಕ್ಷಣನೇ 'ಮೂರುಗಾಲಿಯ 
ಒಂಡಿಗಾಗಿ ಆಳ3*ತ್ತಿದ.. ಹಗಲು ಇರುಳು ಆದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಹಟಮಾಡಿದಕಿ 
ಅದನ್ನು ಒಯ್ದು _ ಹೊಳೆ ಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿಬಿಡುವೆನೆಂದು ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದಳು. 
ಅವನು ಇಷ್ಟು ಹಟಮಾಠಿಯಾಗುವನೆಂದು ಮೊದಲೇ ಕಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಆಕೆ 
ಅದನ್ನು ತತ್ತಲೆ! ಇರಲಿಲ್ಲ ಖೋಕಾ ಆಕೆಯ ಕೊಂಕುಳೊಳಗಿಂದೆ 
ಜಿಗಿದು ಹರನಾಧನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ""ಹಂನಾಥ, ನೀನೇ ಬಾ; ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ನಾನು ಆಡುತ್ತೇನೆ: ಅಮ್ಮಾ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ ಇದ್ದಾಳೆ: ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ನಾನು 
ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಕರೆದನು ಆಡಿಗೆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿ 
ಹರನೂಥ ಹೇಳಿದ. 


« ಇಲ್ಲು ಮಗ್ಳು, ನಿನ್ನ ಅಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರಹೋಗು. ನಿನಗಾಗಿ ಆಳೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಜಗಳಮಾಡಲಾರೆ" ಅವನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಆಣಕವು 
ತುಂಬಿದೇತಿತ್ತು ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಯಳ ನರನರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಟ್ಟು ಸಂಚರಿ 
ಸಿತು; ಈಗ ಜಗಳಮಾಡಿದರೆ ಕೂಸು ಪಾವಟಣಿಗಳಮೇಲಿಂದ ಉರುಳಿಬೀಳು 
ಷಡಿಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಮತ್ತೆಹೋಗಿ ಖೋಕಾನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಳು. 
ಖೋಕಾ ಮತ್ತೆ ಟೈಸಿಕಲ್ಲನ್ನು ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ಅನುವಾದನು. ಆಕೆಗೆ ಹಣಿಹಣಿ 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೂದಲುಸಳನ್ನೇ ಕಿತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂಶಾಯಿತು; ಶಾನು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಸಾಯಕಲ್ಲನ್ನು ಶಂದೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಪತ್ಚಾತ್ತಾನ 
ವಾಯಿತು. ಅದೇ ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು 
ಮಗು ಆಕೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುವ ಸಂಭೆನವಿಕ್ತು. ಆಯಳು ಅವನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ವಳನಗಳನ್ನಿತ್ತು ರಮಿಸಿದಳು. ಆವನು ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ತಂಬಿಗೆಯಿಟ್ಟು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸಾನ':ಕಲ್ಲ ಮರೆತನು ಅಕ್ಕೆ ಅ 5ನಿಗೆ ಟ್ರನ್ಮ 


೪ ಶ್ರೀತಿ 


ಹೆತ್ತಿ ಪ್ರಾಣಿಸಂಗ್ರಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿ 
ಸುಕ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು; ಒಂದು ಘಂಟಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡಿದರೂ, 
ಟ್ರಾಮುಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಹುಲಿ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸ ಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ 
Br ಕ ಮನೆಗೆ ಮರುಳಿ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ ತಂದೆಯ, 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಯಳು ಕೆಟ್ಟ ಇರುವಳೆಂದೂ ಹರಸಾಭನು " ಒಳ್ಳೇಯವ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದನು. Pi ಅವನಿಗೆ ಹಾಲುಕುಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕತ] 
ಆಗ ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನ ಕಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. 

ಅವನ ಈ ರೀತಿಯ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಆಯಳಿಗೆ ತಲೆಬೇಸರವಿಟ್ಟಿಂಶಾಗಿತ್ತು 
ಅವನ ಬೆನ್ಸಿಗೊಂದು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಗುದ್ದಿ," ಈಗಂತೂ ನೀನು ಅತೀವ 
ಉದ್ಭಟನಾದೆಯ. ಪ್ಪಾ, ನೋಡಿಲ್ಲಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತಹೇಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ? ” 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿದಳು; ಖೋಕಾ ಅಗಲವಾಗಿ ಬಾಯಿ ತಿರಿದು ಅಳುವದನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ ಸರನಾಥ ಓಡಿಬಂದು ಅತನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಬಲಕನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಿಂದ ಸವರುತ್ತ ಹೇಳಿದ. 

«" ಜನರು ಹೇಳುವದು ನಿಜ, ತಾಖಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಮತೆಮಾಡು 
ವಳು, ಮಾಟಿಸಾತಿಯೇಯಾಗಿರಬೇಕು' ತಂಡೆಯಿರುವಾಗ ಎಷ್ಟೋ ಹಟ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹಿತ ಅನನು ಹೋದಕೂಡಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮಗು | ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಎನ್ಸೈೆಂದರೂ ನಾವು ದುಡ್ಡಿ 
ಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವ ಊಳಿಗದವರು. '೨ 

ಆಯಳಿಗೆ ಸಂಯಾಗಿ ಬಂಗಾಲಿನುಡಿ ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಹರನ.ಥ 
ಚಿಂದಡ್ಡೆ ಲ್ಲದರ ಸಾರವನ್ನು ಗ ಹಿಸಿದಳು, ಬೇರೆ ಸವ. ಯಾಗಿದ್ದ ದೊಡ 
ಯುದ್ಧವೇ ನಡೆ ಮುತ್ತಿ ತ್ತು; ಚ ಇಂದು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲದ 
ಆಕೆಯೂ ಮಗುವಿನ ನಂಬುಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಒಲುಮೆಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ವಳು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು; ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅನ 
ಹರಿಸಿದಾಗ, ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿಯೊಂದು ಕಂಣು ಕಿರಿಗಿಸುವಂತೆ ತಿರುಗಿಸ.ತ್ತ 
ಕುಳಿತಳು. 

ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾನೆ, ಟ್ರಾಯಿಸಿಕಲ್ಲ ಕಾಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ಭೂಮಿಯೂ 
ಬಾನೂ ಒಂದುಗುವಂತೆ ಖೋಕಾ ಆತ್ಮನು ನೃಸೇಶ ಯಾನಾಗಲೂ 
ನುಂಚೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರಿದಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಳಿಗೆ ಶನಿಸಿದನು. ಹರಣಾಥ 


ಸಾಕುತ್ತ ಮಿ ೪& 


ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಲು ತೊಡಗಿದ; ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರಾದರೂ ಮನಕೆ 


ಯವರೇ ಕಳ್ಳ ರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ, ಆಯಳು ಮಾತ್ರ ಮೌನ 
ಳಾಗನಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿಹೋದಮೇಲೆ ಮನೆಯು ಸು ಒಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮೌನ 
ವಾಯಿತು, ನೃಸಪೇಶ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಹರನಾಥ ಪೇಟಿಗೆ 
ಹೋದ. ಹಾಲನ್ನು ಅರ್ಥವೇ ಕುಡಿದು, ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಖೋಕಾ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು, ಆಯಳು ಮೌನಳಾಗಿ ವ್ಹರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ ಳು, ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಹರನಾಥ ಅಚ್ಚರಿಬಡುತ್ತ ಒಳನುಗ್ಗಿ ತೇಕುತ್ತ “ಒಡೆಯರೆ:, ಟ್ರಾಯಿಸಿಕಲ್ಲ 
ಸಿಕ್ಕಿತು ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ವೃರಾಂಡದ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಆಯಳ ಮುಖವು 
ಒಂದು ತೆರನಾಯಿಕು ನೃಪೇಶ ಆತುರತೆಖುಂದ ಕೆ ಳಿದ್ದ 

"ಲ್ಲಿ ಆದೆ?” 

ಹರನಾಧ ಕೇಳಿದ, 


ಬೀದಿಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮದ್ದ ಸಿಯವರ ಒಂದು ಅಂಗಡಿ 
ಆದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಹಳೆಯ ಸಾಯಕಲ್ಲಗಳನ್ನು ರಿಪೇರಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅಯ 
ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಳ್ವಿಗೆ ಒಯ್ದು, ಮಾರಿಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆಂಕೆ. 

ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳನ್ನೇ ನೃಪೇಶನಿಗೆ ನಂಬುವದಕ್ಕೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಯ 
ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದಳು ಸ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸಿನ 
ಬೆಲೆಬರುವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಈ ಚಲ ಮೂರಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಸಂಬ 
ಳಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರ-ವಾಗ, ತನ್ನ ಸಂಬ;ದಳ್ಲಿಯ ಒಹುಭಾಗವನ್ನೇ 
ಮಗುವಿಗಾಗಿ ನೆಚ್ಚಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಈಗ ಆಕೆ ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದೆ ದುಡಿದೆರ್ಕೂ 
ಮಗುವನ್ನು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚುದ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ, ಇಂದು ಇದನ್ನೇಕೆ ಮಾರಿದಳು? ಆಕೆಯೇ ಸ್ವತಃ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿರದ ವಿನಃ ಹರನಾಥನು ಎಂದೂ ಚಾಡಿ ಹೇಳುವಷ್ಟ ಥೈರ್ಯಮಾಡ 
ಲಾರನು; ಎಷ್ಟೋ ರೀತಿಯ ವಿಚಾರಗಳು ನೃಪೆೇಶನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ.ಳಿದಾಡಿ 
ದವು; ಅವನಿಗೆ ಏನು ಮಾಡುವದೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದ.ಯಿತು. ಹರನಾಥ 
ನನ್ನೇ ಪುನಃ ಕೇಳಿದ 


«" ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆಯೇ?'' 


೪೪ ಶ್ರೀತಿ 


* ಸುಳ್ಳಾಗಿದ್ದಕಿ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿ :ಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ 
ವಿನಯವಾಗಿ ಇಳೆ ತಂದು ಸೊಟ್ಟೊಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ "ಆಕೆಯೇನೂ ನನ್ನ 
ವೈರಿಯಲ್ಲ. ನಾವಿಟ್ಟರೂ ೫.1 ಎಷ್ಟೊ « ವರ್ಷ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದೆ (ವೆ. 


ನೃಪೇಶ ಆಯಳನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದ. ಆಕೆಯೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. 
ನೃತೇಶನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿತು. ಆಕೆಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ಪೋಲಿ! ನಂಗೂ ಆಕ್ಟ ಒಪ್ಪಿಸುವ ವಿಚಾರವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆಳೆ ದುಡಿದ ಗಂಟನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಧ ಡಜನ್ನ ಸಾಯಕಲ್ಲಗಳಾದರೂ 
ಬರ ಬಹುದು, ಅಕೆಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಅಡಚಣಿಯಾಗಿರಬೇಕು; ಅಂತೆಯೇ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ತಾನಾದರೂ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ದುಡ್ಡೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅಗತ್ಯ 
ವೆಚ್ಚಕ್ಳಾದರೂ ಒಂದು ಕಾಸು ಸಹಿಕಕೊಟ್ಟಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಳವಿನ 
Pl ಹೊರಿಸಿ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿದ್ದು ದಾದರೆ ಅವನೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ತಪ್ಪು ಗಾರನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಅಷನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಅಕೆ ಹೋದರೆ ಯಾರು ಮಗು 
ವಿನ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಆಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಪಾಠೆವನ್ನು ಕಲಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಊಳಿಗದವರು ಆಕೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವರು. 

ಅದನ್ನೂ ನೃ ತೇ ಮಾಡದಾದನ . ಆಕೆ»:ನ್ನು ಯಾರೂ ಊಳಿಗದವ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯೊಬ್ಬ ಮನೆಯನಳಂತಯ ಇದ್ದಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟುಮಾಡಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂವರರೂ ಆತನಿಂದ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡುವದು ಆಗ 
ಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೊನ್ಮೆ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಇಷ್ಟು ಅಕೆಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ಸಾಕುಬೇಕುಯಿತು. 

“ ಇನ್ನೆಂದೂ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಬೇಡ, ದುಡ್ಡುಬೇಕಾದಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳು.” 

ಹೆರನಾಧ ಪ್ಲೆ ತರುವ ಕಲ್ಲಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಯ 
ಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷಂಧಿಸಲ್ಪ ಡುವಡೆಂಬುದನ್ನು ಆಲಿಸಲು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಆವನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂತು. " ಒಡಯರೇಕೆ ಆ ಅನರಾಧಮಾಡಿದ ಹೆಣಿಗೆ 
ಹತ್ತು ಬಾ ಕಾಣಿಕೆಹೋಗಿ ಕೊಡಬೇಕು? ಆಕೆ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೂ 
ಯಾವ ಇಾಹಸದ ಕೆಲಸ?'' ಎಂದು ಒಟಗುಟ್ಟುತ್ತ ನಡೆನನು, ನಾಥ 
ಹೋದ ನೋಲೆ ಆಯಳು ಕೇಳಧಳು, 


ಸಾಕ.ಶಾಯಿು ೪೯ 


«« ಬಾಬುಗಳೇ, ನುನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಇನ್ನುನಾನಿಲ್ಲಿ' ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಇರಲಾರೆ; ಟ್ರುಯಿ.ಸಿಕಲ್ಲ ತಿರುಗಿಕಳಿಸುತ್ತೇನೆ'' 

ಸೃಸೇಶನಿಂದ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನೂೂ *ವೇಕ್ಷಿಸದೆ, ವತ್ತು ಖೋಕಾನ ಕಡೆಗೆ 
ಒಂದಿಷ್ಟಾದರೂ ನೋಡದೆ ಆಯಾ ಮನೆಯಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು, ನೃಸೇಶ 
ಚಿಕೆ"ಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲು ಹರನಥನನ್ನು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕಳಿಸಿದರೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಕೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ ಇ. 

ಇಬ್ಬರೂ *ೂಡಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹೇಗೊ ನೋಡುತ್ತ ಬಂದರ 
ನ್ರಸೇಶನು ಕಚೇರಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಿಲುಂಜಲಿಕೊಡ ಬೇಕಾಯಿತು. ಯಾನ 
ಓಾಯಿಸಿಕಪ್ಲಿನಿಂದ ಇವಲ್ಲ ಆಗಿತ್ಕೊ ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬ ಮದ್ರಾಸಿ ಹುಡುಗ 
ತಂದು ಮನೆಯಲ್ಲ ಬಟ್ಟ; ಆ ಹುಡುಗನಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಯಳ ವಿಷಯ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಆತ ತಂದು ಇಟ್ಟಿದ್ದಳೆಂದೂ, ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯ ಮೊದಲು ತಿರುಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟು ಬರುವ 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳೆಂದೂ ಹೇಳಿದ ಆದರೆ ಆಕೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳೆಂಬುದು 
ಅವನಿಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 

ಏನಗಳಮೇಲೆ ದಿನಗಳು ಉರುಳಿದವು; ಖೋಕುನ ಕಿರುಕುಳಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲ, ನೃಸೇಶನಿಗೆ ತಲೆಬೇಸರನಿಟ್ಟಿ ತು; ಆಯಳ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲ, ಹರನಾಥನೊಬ್ಬನಿಗೇೇ ಮನೆಕಲಸಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ತೂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವದು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಮತ್ತೊ”) ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯನ್ನು ನೇಮಿಸಿ 
ದ್ರುಯಿತು, ಆದರೂ ಕೆಲಸ ಚೆನ್ನುಗಿ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟು ದಿನಸ ಮೌರ 
ದಿಂದಿಗ, ಮಡಿಕೆ ಎವರಿಬ್ಬರ ನಿತ್ಯ ಜಗಳದಿಂದ ಈಗ ಕಳೆಯೇರಿತು. 

ಬೆಳವಾಡಿ ಇಂದು ಮಾಸ ಉರುಳಿರಬಹುದು ಖೋಕಾ ನೃಪೇಕನ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದಾನೆ ನೃಸೇಶನು ತನ್ನ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಎಸ್ಟು 
ಸ್ರಯತ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರೂ ವ್ಯರ್ಥನ'ಗುತ್ತಿತ್ತು ಹೆರನುಥ ಬಂದು, ಒಬ್ಬ ಮನಷ್ಯ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣ ವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪೇಶ್ಷಿಸುನನೆಂಡು ತಿಳಿಸಿದನು ನೃಸೇಶ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕೆ 
ಚೀನಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹರನಾಧ ಕರೆದುತಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ 
ನೃಸೇಶ ಮನುಷ್ಯನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ್ದ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಈ ಮನುಷ್ಯನನೇನು 
₹ಲಸವಿರುವದೆಂ ಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೫೦ ಪ್ರೀತ 


ಕೇಳಿದಮೇಲೆಯೇ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಹೆರಕುಮುರಕು ಇಂಗ್ಲೀಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ 

" ಸಮೀಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ಸರಾಫಿ ಅಂಗಡಿಯಜಿ, ಈ ಸಕ್ತೆಯ ನ್ನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು ಸ್ಸಿಮುಗಳ್ಳು ತತ್ರ ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊರಳ 
ಕೂ 'ಹಾಗವನ್ನು ಅಡವಿಟ್ಟ ದಳು ಈಗ ನಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಅಗತ್ಯ ವಿದೆ ಆದ್ದ ನ ಲೇ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು ಅಸಲು ಬಡ್ತಿ 
ಕೊಟ್ಟ ರೆ ಅನಳ ಹಾರ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡ.ವ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ಹೇಗೂ ಗೊತ್ತು 
MEA ಅನಧಿ ಮುಗಿದಂತಾಗಿದೆ. ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ತಂ ತ 

ನ ಪೇಶ ಯಾವ ದಿನಂಂಕದ ದಿನ ಆ ಹೆಣ ಜವ ಗಳ ರೂಮಯಿ ಸಃ 
ತಂದಿದ್ದ ಕಂದು ಕೇಳಿದ. ಆ ಮುದು ₹ನಿಯವ ಇರಿಯಾದ ಬನಾಂಕ 
ಹೇಳಿದ 

ನೃವೇಶನಿಗೆ ಈಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ತಿಳಿದುಬಂತು, ಖೋಕಾನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಸಡಿಸಲು ಟ್ರೈಸಿಕಲ್ಲಿಗಾಗಿ, ಹೆ.ಡುಗನ ಸತ್ತತಾಯಿ ದುಡ್ಡ 
ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸಾಕು ತಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅವನಿಗೆ ಆ ಭಂಗಾರದ 
ಹಾರದ ಗುರ.ತಿತ್ತು ಅದು ಆಯುಳದಾಗಿತ್ತು. ವಿನೋದಿನಿ ಇನ್ನೂ 
ಜೇವಂತಳಾಗಿರುವ'ಗ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಆಯ ಅದನ್ನು ನಿನೋದಿನ ಬಿಳಿಖು 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹುಕಿ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆಂದು ಆನಂದ ಪಟ್ಟಿದ್ದಳು; 
ಆಕೆ ಯಾನಾಗಲಳೂ ಖೋಕಾನ ಮದುವಣ ತ್ಲಿಗೆ ಇದು ಕಾಣಿಸಯೆಂದು 
ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು, 

ನೃಪೇಶ ಆ ಚೇನಿಯವಸನ್ನು, ಅವಳು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಸ್ಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆ:ದೇ 
ಕೊಳ್ಳಿ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

ದಿನಗಳನ್ನೇಲೆ ದಿನಗಳು ಉರುಳುತ್ತಿದ್ದವು; ಮನೆಯ ನಾತುವರಣ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು; ಫ್ರೀಮಬುಗ್ಗೆ ಯು ಸೆಲೆಗಡದಿತ್ತು, 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಪಖುಸ್ಥಳಿ, ಮತ್ತ ತೈಲ್ಯದ ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದಿ ಗಳ 
ಒಬ್ಬ ಳನ್ನು ದೇವರು ತಕ್ಕೊ ಂಡುಹೋಗಿದ್ದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬಳು 'ನಿಟಿತ್ತ. 


ದೇಶದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ನೃನೇಶಥಿಗೆ ಆಕೆಯ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಟಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುದ್ದಿ ಜೊರೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 





